
hapričure

etusdabatričuwe

nináseti méhere

A

a great big one

a lot ; I have a lot of pots to rub

a lot ; I talk a good deal

a lot ; kill a lot , all

a lot ; there are a lot of beans

a lot ; we suffer ( a great deal )

from fever and chills

ipkuapará ? re

nạčečuhire

hihá hátkihahri duwina-aré

wiča- ahé ( isuanhiré )

ki - iré ndebuahua- i

wararére hiiwe

hiiwe

kús yaipráhire

ye kiye tarú ukserá niye wihere

yepa kutukésahe?

čabra

akutukewaph

niindák

hapkiiwa?

hapmare

a shot rabbit

about to die ; nearly dead

about to ; futurity, nearly

about to ; they are about to eat the corn

about ; he is about half my size

about ; somebody I talk about

about ; somewhere , about

about ; they do not talk about

above

above sitting

above ; up above go

abundance ; resembling , plurality ,

abundance ,many

ache ; my belly ache

ache ; my head ache

ache ; my toothache

... wij?.

dipa warepere

diska warperé

niyáp wuerepere

tamá

iswatukhučuwe

sakhabra

acorn

yatačúntare

yemanụiswahita

widebuyi yačiriitapkuseré

yámpi yateru hágrapiré

yiwasá

yá wurikure , ya nitánkure

kuháye wuririré

across river going

across the mountain ,

somewhere on the mountain

across went there

across ; people land river across

across ; the deer runs across the road

across ; the log lies across the road

Adam's apple ; ( your ) thyroid cartilage

adult girl

adult young man
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yačá ine

yáčinadú ?

kané dukcurrare

depę kanitare

depekanétare

yepé hara ndutaré

yeye kučin igwawaph utkanekaheh

afraid ; are you afraid?

afraid ; are you afraid?

after awhile back I come

after hitting

after hitting somebody

after; he runs after a man

after; Indians do not kill

birds after a while

after; throw them out after awhile

afternoon

afternoon

afternoon

afterwards

afterwards; At first , I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

yekare tarabagwáp

drasa háksrare

darásará hakuče?

darasa, darásará ha kučé?

détah

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

dugeré káhahwárhatirie

utkén sa-ure

arathkanare

hiháguere

ka ?rahade

ka? rade

tanikudyane ?

duwa ukserérehé?

jiwahnah

wari

niitemp hiri

kuniip

nitem , nitemp

nitémp wayekuré

hiską ki miikačare

yápuse durisa yuwá sesiseré wičáhare

nitemp yasahrere

niyé nitem

hiiyu

уй

again ; back again he never got up , it is said

ago ; long ago

ago ; long while ago

ague ; fever and ague , chills

ahead ; go ahead

ahead ; go ahead

ail ; what ails you?

alike ; we look alike

alive

alive ; live

all

all

all

all berries

all but the head

all day , because I have worked hard all day

all drunk

all Indians

all right

all right
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all sorts of weed

all the snakes

nankuré serák

ya ? nitemperi

namúti méhere , namu napénčire

iskạteré yakékuraré

nitempnuyasiya

nitempnuyasiya

hitemphátade

dukhupiide

nitempwibinurawa

nitempwibyajine

nitempkaụna? rina

nitempkaụyaiya

himpu deráraheré

nitem kanairé

nitempkáụsure

nitempnanire

nitempwiča yude

nitemphinsure yawa

atu haniihare

ipkuapará ? re

dútakarure

niitemp púrare

nitempkáyire

nitemp wá here

nitempčirigiha

nitemp nụiihare

nitempimbarare

yikarenitemp wémakačire

nitemp sabmiihire

niitemp duhráre

nitempkáụare

dútanitempčirigare

nitemptapaéharé

nitemp hamusaré

niitemp duhrakiwahahę

all the time ; I am singing all the time

all white men

all ; are you all hungry ?

all ; are you all hungry?

all ; come here all of you

all ; come stay all night

all; he grabbed at all of us

all ; he grabbed at all of you

all ; he hollered to all of us ( excl . )

all ; he hollered to all of you

all ; hole going all through

all ; I hit all of you

all ; I hollered to all of you

all; I see you all

all ; I want you all to hurry

all ; Iwill tell you all tomorrow

all ; it is all done

all ; kill a lot , all

all ; let us all go

all ; they all blow

all ; they all hollered

all ; they all jump

all ; they all ran

all ; they all tie it up

all ; they are all bad

all ; they have all gone to town

all; those men are all lean

all ; we all eat

all ; we all hollered

all ; we all ran

all ; we are all lazy

all ; we are all stuck on her

all ; we ought to all eat
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all ; you allhollered

all ; you allhollered

all ; you all ran

all ; you are all bad

all ; you are all lazy

alligator

alligator

alligator

almost

almost

almost as many

almost ; At first, I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

yetanitempkayiré

nitempkaðiré

yetanitempčirigine

yikane nitempimbarai

nitemptapaéwaré

dapahéyi

dapehily

dapehii ?

anerehdereh , ánerehdedeh

kamará?here

uksahrạre

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

kuhruhhereh tareh

nuwasuhereh ánerededeh

simpah hereh hapreh áneredereh

ukeseranher eksah dedeh

pi ?eh

himiparárantare

himiiparartare

umshire

det deme hačere

u-a méhere

meimahe?

yedemé hacere

kapá yatru suheré

mahúre

almost; I was near going back ,

I almost went back

almost; this knife is almost as long as my arm

alone

alone completely went away

alone completely went away

alone ; ( that man ) alone

alone ; I here alone

alone ; that man alone

alone ; they alone sing

alone ; you here alone

along ; a fence runs along the road

along ; arrived , came along

along; I walk along the river

along ; the man runs along the road

alongsid ; to run alongside

alongside ; the log lies alongside the road

already there

already there

iswa musi wasere

yéčirikeré yamuči ?heré

suhere

yámpi yánteru hisupiré

...antáre

suntáre
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dapaténaméhes

2

dethbečačuntare

mehahe?, kuni?hahe?

mehahen

daparamehe?

dapa

dapa"éhaméhéh

waresa mehe?

waresáméhen

duhridaperahe

warenisa mɛhe?

du" risadapérahe

yitaraki we?hataparáre

warehisa mɛhé?

duhriadapérahe

wareyįsa mehe?

duhriyadapérahe

hawú ?

tatene utkéware

yekarepiikiihare

pagririre

yén deberahare

ya uhiak kare tapéhaniiwe

depéra múnde

depera , nepera

yeyuksimu

ha-utka kuri

watkaté

already ; I have already been there

always

always

always; he is always hunting

always ; he is always lazy

always ;he is always lazy

always ; he is always sick

always ; he is always sick

always ; he is always working

always ; I am always sick

always ; I am always working

always ; person baby the cries all time

always ; we are always sick

always ; we are always working

always ; you are always sick

always ; you are always working

Amen ; thank you

ancestors ; forefathers

angel ( s ) ; person good flying

annular

another man

another ; daylight good another see

another ; sing another one

another ; this

another's brother

ant

ant

watkaté ant

anusiitaher

yęsanué?

niyé pačatku bahi -a -a ahuaré

yembahî hatá ? himbahé ?

yę pawarith

iniipare

dúbaiare

anus , my anus

any other ; we do not know

any other Indians

anybody (more than one ) is asleep

anybody ; when anybody dead

anything; they bother menot about anything

anything ; you do not know anything
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tri ? i

triié

apple

apple

apple ( tree )

apple juice

apple tree

apple tree ; pear tree

apple ; crab apple

apple ; do not give an apple to the child !

apple; fruit

apple ; give an apple to the child!

apple ; give this apple to that child

apple; hog apple

apple ; I put an apple into my pocket

apple ; I take an apple out of my pocket

apple ; only one apple

apple ; pear

apple ; take this apple from that child

apples ; dried apples

apron

čugeh

turihitreh

turiyi

tri -yap

tri suri- i

yeterua payučé tri

turiih

yeterua tri nepé duré

triki yeterua tú nepɛ duré

bu - i

tri upátemukasere

tri na upáte munasá učanuré

turi depehri

tri - i

triki yeterua kusé dukitende

turi - i yaré

itepaye

ditepasa

ičkadiyutiré

suuk hapa kure

yačinadú ?

yačaine

nitempnuyasiya

tiihtiihhadu

yemukiib yána

dapayaredu

sugyariné

wanekú yap kạyerené

wémayarčardu

nuyasiya

wayadedú ?

yámbaredu

sii ?yedu

apron , my apron

arch of violin

are on top of the houses

are you afraid ?

are you afraid?

are you all hungry?

are you beating it?

are you crazy?

are you going hunting?

are you going indoors?

are you going to cut hickory wood?

are you going to town?

are you hungry?

are you living?

are you sleepy?

are you tired?
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dạprenuyasiya

yi iksinú

jiksah

yikse

yikse emirure

yikse miruhare

iksa kiberé

iksa čečire

iksa čečiré

iksa čečiré

diksa ugislie

diksa ugisé

dikse čede-učé

diksé me-uksé

simpah hereh hapreh áneredereh

ukeseranher eksah dedeh

yikse mrure

yikse mirahare

yinuksúk

yinuksuk

katewuhé?

wiya iksupačire

wiya iks upačire

ya diguan hatkiré

wikarą čiriká suuk upáčire

huiparansere

mará , murá ?

yapkuse muráyat

are you two hungry ?

arm

arm

arm ; your arm

arm ; (your) strong arm

arm ; (your) weak arm

arm ; I bleed somebody on the arm

arm ; 1 pinch somebody in the arm

arm ; 1 pinch somebody in the arm

arm ; 1 pinch somebody on the arm

arm ; my arm

arm ; my arm is lower

arm ; my left arm

arm ; my right arm

arm ; this knife is almost as long as my arm

arm ; your strong arm

arm ; your weak arm

armpit ; your armpits

armpits ; your armpits

around the edge

around ; I wind a rope around

around ; I wind a rope around

around ; the path winds around

around ; the pig runs around the house

around ; to swing around by hand

arrive ; nearly , to reach a place

arrive ; on a certain day ,

lit. day standing arrived

arrived there

arrived ; came along

mararé

mahúre

isika arrow

wi arrow

wanha

wanhá pičure

wanhi čeriri

buhiiwakre

arrow

arrow , a long arrow

arrow ; a short arrow

arrow ; bow and arrow
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arrow ; bow and arrow

arrow ; bow and arrow

wičiká

wičika

ičiikawah

yé suuk untáre kiye didiheré

arrowhead

as many as ; you have as many

houses as we have

as many ; almost as many

as much as

as much as ; At first , I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

as ... as ; this dog is as large as the other

as ... as ; this knife is almost as long as my arm

as...as ; this woman is as good as that

uksahrare

ukeseranher

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

tạseh hereh taru ukeseranher herhneh

simpah hereh hapreh áneredereh

ukeseranher eksah dedeh

niyah hereh kunehhareh

kúrii ukeseranher

yáremiihe?

úta yaremiire

diyáremiihe?

diiyaremiičure

yarumiičuna

nitemp? hiyáremiihe?

yiyáremiihe?

wiiyaremiire

yači

yačii miihare

yači huksabi

iyaderire

yembahîhatá ? himbahe ?

ashamed ; he is ashamed

ashamed ; he is so ashamed

ashamed ; I am ashamed

ashamed ; I am so ashamed

ashamed ; was ashamed

ashamed ; we all are ashamed

ashamed ; you are ashamed

ashamed ; you are so ashamed

ashes

ashes nothing but

ashes taking up

ask the name of

asleep ; anybody

(more than one) is asleep

asleep ; everybody is asleep

asleep; he is asleep

asleep ;he is lying down asleep

ass ; the ass is braying

At first ; Idid not love my wife but afterwards

I loved her almost as much as you love yours

ye nitemp hiimbahe?

hiimare

upiihiimare

winaksá ipi čewikuré purpurhatkire

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher
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dihé aunt

wakaterna

nanéne yawa

čičiné yawa

wasihare

wasii ?, wasii ( kučere )

ut hitárire , hi tarire

dite natárire , datáreré diti

dátaredéh

hitárire , yidi yatárere

akehučuwe

himipará?antare

himiiparaitare

tanči waterá ?

d ? nitarah

aunt ; my aunt

aunt ; my father's sister , my aunt

aunt ; my mother's sister , my aunt

autumn ; fall is here

autumn ; fall leaf

awake ; he is awake

awake ; I am awake

awake ; I am awake

awake ; you are awake

away way off

away ; alone completely went away

away ; alone completely went away

away ; can't wash away

away ; go away

away ; he is running away

away ; washed away completely

away ; washed away completely

away ; we are going away

away ; wind scatter away

awhile ; throw them out after awhile

awl

čarikare

awl

awl ; pegging awl

watará ?para ?here

watara ?para ?here

duwa ačapa hačere

yekikiikadu pará ?hure

yekare tarábagwáp

nepawité- ura

tapbekwý

wité dupámukákakure

pasé

Mpasé

pasé

paseh

yap pasé dikčiú káise huktukeré

tarú pasé tarúkere

pasé

pasi

ax

ах

ax

ax

ax ; I cut the tree down with the ax

ax ; this is a large ax

axe

axe
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yitrare

yaitrúwah

hitruča, hitruyá

hitrú

yitaraki we?hawe

yitaraki we?hataparáre

yentaruá kuré

yé hiwinu wiheré

aratuk

nuwasuheréh

dugeré káhạhwárhatirie

dukhharare

yénepesá dekusé

dekú dačiseré

hisuse

B

baby

baby

baby boy ; baby girl

baby child

baby never cries

baby ; person baby the cries all time

baby ; sucking baby

bachelor

back

back

back again he never got up , it is said

back bring

back of a chair

dukhumantút?

back of a chair ; I lean on the back of the chair

back part of boat

back when coming

back ; ( your ) back of hand

back ; (your) back of knee

back ; after awhile back I come

back ; bring back

back; coming back

back ; down back fall

back ; he carries on his back

back ; he carries on his back

back ; he does not come back

back ; home back bring

back ; I carry on my back

back ; I do not come back

back ; I was near going back ,

I almost went back

yikse sakú

yiba pinihe

kané dukčų ? rare

dugiináhe?

kunanire

huktúgere

dig daha

dig dare

dukhuwa

dugdúgrare

dig dáisere

dukčuwa

ku "ruhhereh tareh

nuwasuhereh ánerededeh

dukčuwath

dukčuwámantuth

niyap dukese

tukačere

A

back ; if I do not come back

back ; if I do not come back

back; molar teeth

back ; my back itches
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iswasere čirikhadugwetame

akpahé

yečahawisagware

dukhatuwa

dughuyet

dig dá?yere

dugyuwa

isdawaraphere wétikriare

... č ... represents the causative

back ; river ran away back

back ; saddle ( cover the back)

back ; the boy is riding horseback

back ; we do not come back

back ; when came back

back ; you carry on your back

back ; you do not come back

backache ; good medicine for backache

arnica aculis

badbéhare

imbarrah

sigriihačiri

imbarayiire

yembaráki čimụkučire

bad

bad off; very sick

bad people

bad people going over there ; good road ,

(Milky Way)

bad smellsungwatebehare

kre ? áwe wahamatu yềmbarakape mạrnáwe

kuniheré, kuniháhare haramutú

bára

himbarai

yembará mậtuhare

detehimbarare

baráčure

nitempimbarare

imbarai

detahimbarare

bárare

yikane nitempimbarai

tạsiķi mạčạčure

tạsika mạčạčure

barpiháhare

uti

iktahe ?

ú -a kusta katatire

|-ú -a kusta katatire

bad ; good do not do if do not

when person bad if we go

bad ; good , bad to eat

bad ; he is bad

bad : he is bad

bad ;Hell, bad place in

bad ; I am bad

bad ; that is bad

bad; they are all bad

bad; they are bad

bad; you ( sing ) are bad

bad ; you (sing . ) are bad

bad ; you are all bad

bad ; you have a bad dog

bad ; you have a bad dog now

badly ; she dances badly

bag ; sack

bake it

bake ; he bakes bread

bake ; he bakes bread

C
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iktahe ?

kus niktare

kús niktaré

diktahe?

hiktąhé ?

kusta ičuaniktậtiré

kusta ičuá niktạtiré

yiktąhé?

kustaktawe, kustaharawe

widyuče áwe

kustaye

wičikčii

wéte warupkere

bake ; he bakes it

bake; I am baking bread

bake ; I am baking bread

bake ; I bake it

bake ; we bake it

bake ; you are baking cake

bake ; you are baking cake

bake ; you bake it

baked corn bread

baked meat

baked ; corn baked bread

bald eagle

bald roots ;

psoralea pedunculata

ball
wap

mbúhi wa

undaparatuiheré

wapká -aure

iswasú

sanúsuuk

yesanúsuukhere

yitaruwakrere

háksup pis

istuhye ?

wuhatkiré

ball ; bullet

ball ; I roll a ball

ball ; play ball

bank of a river

bank ; money house

banker

bare a child

bark of trees

yap datuka

datukú

yenepis

tạsi wuſhwulhere

wurhwulhere

yanupis

yanapis

warúpis awuča

yuwi

ústepihre

bark take off

bark ; ( the dog ) is barking

bark ; inside bark

bark ; inside or fiber bark

bark ; outside bark

bark ; the dog is barking

bark ; to bark , to shout

bark; tree bark

bark ; tree bark , tree skin

bark ; walnut bark using

barking

barn owl
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barn owl

barrel

barrel ; a full barrel

barrel ; bottom of barrel

barrel; empty barrel

barrel ; the barrel is full of cider

barrel ; top of barrel

barter ; I am bartering

basket

basket

basket make when

ústepihre

yapkęé

yapkę paharé

yapke hisú

yapkę hipmehire

yapkę- i tri - i -hit paharé

yapkę hisumu

de swapseré

wasáp

wasap

wasaphtá ?emạtú ?

wasaph tá ? ehe? mura matut

čirikhere wasap kaihere

wasapti buyare

wasap učag depahinu bakikuré

wasap kačahe?

Billyt? wasáp musáčuhe?

wasáp himusáčuhe ?

wasáp namussher

wasáp hamusáhę?

wasáp yamusáhę ?

warerú

pen? i

pihere

wikaničuré hačiré

basket making want to when

basket ; he ran off basket threw down

basket ; in basket put

basket ; seed basket

baskets make

baskets ; Billy likes baskets

baskets ; he likes baskets

baskets ; I like baskets

baskets ; we like baskets

baskets ; you like baskets

bat

bat ; bull bat

bat ; bull bat

bath ; I sweat in a sweat bath

wikaniré

yasičihé

isure

wi

wit

wikrukiré

bath ; sweat bath

bathe ; 1 bathe in a spring

bathe ; I bathe myself in the river

battle

battle

battle; fight , battle

battle ; I go to battle

be lost ; the cow is lost

be lost ; was lost

be; being

wit kru carere

wudetrigaiye

déhčere

munare
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u -araré

yúktarahuré

uta čabrá here

uta čabrá here

yiye

hiimare

bára

himbarai

hičuwiyu

hičuwiye

úta yeráphere

kunihare

nuyási ( ha)re

tapeye

sabmihire yikse

dukanahiré

be ; he has been

be ; he has been ploughing

be ; he has been somewhere

be ; he has been somewhere V

be ; he is

be; he is asleep

be ; he is bad

be ; he is bad

be ; he is dirty

be ; he is dirty

be ; he is dry

be ; he is good

be ; he is hungry

be ; he is lazy

be ; he is lean

be ; he is of no account

uta anére be ; he is slow

úta yaremiire

héti hémačure

kurehé ??

miru háre

čirii ?here

úte uni - iré

hiwataráhé?

harire

taináriyedú ?

utkanihadú ?

yiseri tą inayiré yehé

dire

yémuanú pičinenạpari dupé haksa derakęhe

yiyekatábanénire

datarédeh

detehimbarare

déta yerá?sere

kunésare

be ; he is so ashamed

be ; he is so sleepy

be ; he is there

be ; he is weak

be ; he is wet

be ; he , she shall be

be ; he , someone is washed away by flood

be ; here it is

be ; how are you?

be ; how far is it?

be ; How old are you?

be ; I am

be ; I am 21 12 years old

be ; I am a Catawba Indian

be ; I am awake

be ; I am bad

be ; I am dry

be ; I am good

be ; I am herediremé hiré
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dire mé hiré

nuyasisire

kátamasisité

détasabmihire

sayiire

diiyaramiidure

námačute

kučhéhe?

diwataráhe ?

na miru sare

čirii ?sere

tapaésaré

dethbečačuntare

bučare

be ; Tam here

be ; I am hungry

be ; I am lazy

be ; I am lean

be ; I am slow

be ; I am so ashamed

be ; I am so sleepy

be ; I am there

be ; I am washed away by flood

be ; I am weak

be ; I am wet

déta čabrá ? sere

uniré

unimutút iswa yakčiweré

iyęyačui itana

úkudyenéh

dékudyenéh

arékudyeneh

dúkudyenéh

yékudyenéh

Pyákusebarpihina

hanitukedú ?

pará ? antáre

pará ? antare

katčiksare

kučrer

ditusisi ? para ?here

wáhiré yéme sabmiihire

hukátparárantáre

isikahe ?

wii ?hese

be ; I am , thou art, he is , we are , lazy

be ; I have already been there

be ; I have been

be ; I have been somewhere

be ; I shall be

be ; I will be on the other

side of the river

be ; Indian lot were

be ; is it he?

be ; is it I ?

be ; is it really as you say ?

be ; is it we?

be ; is it you ?

be ; is she a good dancer?

be ; is this enough for you?

be ; it is finished

be ; it is finished

be ; it is raining

be ; it is said

be ; my tail hair is completely gone

be ; no , I am not lean

be ; now it is finished

be ; red are

be ; resemble , be like
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wii ?here

A

yákuri buraré

buraré

yakuré u -e

yá u-é

sesebarpihise

sese barpihire A

yánuré

sabmihire yakse

yátahapreré

mukipha kamará ?here

yákačere

yákuré unire

dápačikanahiiwe

yewidii

yápkasipatkęhe

yátuharé

widédidere

wiititaruwah induh anekan

wiittaru anehareh

iswạtresiriré

iswaupekutare

čarubkrihire

načečuhire

widiikarare

tạsikare

wikaragrare

wikarakusmarákrare

yapakaré

iintikáré

yebyere

hiyeswahare

uwe

yakure uwe

kús yaipráhire

be ; resemble , it is like

be ; she has been

be ; she has been

be ; she is

be ; she is

be ; she is a good dancer

be ; she is a good dancer

be ; she is fat

be ; she is lean

be ; she is tall

be ; she was nearly crazy

be ; she was transformed

be ; she will be

be ; something was wrong

be ; that is the devil

be ; that tree is large

be ; that woman is good looking

be ; the cow is mine

be ; the little horse is fat,

but the large horse is not

be ; the river is clear

be ; the river is muddy

be ; the watermelons are nice

be ; there are a lot of beans

be ; there are some cows

be ; there are some dogs

be ; there are some hogs

be ; there are some hogs in the corn

be ; there are some leaves

be ; there are some stones

be ; there are some trees

be ; there is a storm coming

be; they (men ) are

be; they (women ) are
be ; they are about to eat the corn
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nitempimbarare

imbarai

kehire

nuyasi ( i ) re

munaruré

be; they are all bad

be; they are bad

be ; they are good

be ; they are hungry

be ; they have been

be ; they will be

be ; this dog is as large as the other

be ; this knife is almost as long as my arm

uté unaré

be ; this woman is as good as that

taseh hereh taru ukeseranher herhneh

simpah hereh hapreh áneredereh

ukeseranher eksah dedeh

niyah hereh kunehhareh

kúrii ukeseranher

nitemp sabmiihire

nụti depé čepačaču naminare

nạprisabmihire

du-u-é , duwé

nitemptapaéharé

nduta yerá ? are

dutakehare

nuyasihare

kuharehe?

čirii ? are

mu ?hrature

dúta čabrá are

uhiná ure

dare yamusáne

yiyat tánene

igware

ni wariiri mạtuth

taiyedú ?

duki yábsigri mutú táyiru

tuwéna ?, tuwéne

wiwa

krearé

muyáyure

yéte uyenérire

be ; those men are all lean

be ; three times a month I was ( somewhere )

be ; two of us are lean

be ; we are

be ; we are all lazy

be ; we are dry

be ; we are good

be ; we are hungry

be ; we are there

be ; we are wet

be ; we have been

be ; we have been somewhere

be ; we will be

be ; what is in the fire ?

be ; what is your name?

be ; when he was killed

be ; when I was young

be ; where are you ?

be ; where will you be next week?

be ; who is it ?

be ; you ( pl . ) are

be ; you ( pl . ) are good

be ; you ( pl . ) have been

be ; you ( pl . ) will be
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detahimbarare

bárare

yeitdukanahire

yiyé

yikane nitempimbarai

nitemptapaéwaré

yeta yerá?yere

yikwe sabmihire

yetidukanahiré

yéta yiinére

wiiyaremiire

kuyéhe?

yiwataráhe?

ya miru yáre

čirii yere

búyare

yéta čabráłyere

yéte uniré

yap iswataguhá , taguheré

Pyá nạpari núbma wuyá wumúire paktari

iánire

indayani numá

numá

hinukuri

nạčečuhire

nače

nunčekuhkuh

kusta nučepečeh

iye nunče

be; you (sing) are bad

be ; you (sing . ) are bad

be; you ( sing.) too are of no account

be ; you are

be ; you are all bad

be ; you are all lazy

be ; you are dry

be ; you are lean

be; you are of no account

be ; you are slow

be ; you are so ashamed

be ; you are there

be ; you are washed away by flood

be ; you are weak

be ; you are wet

be ; you have been

be ; you have been somewhere

be ; you shall be

beach ; wooded beach of river

bead ; each woman gets

five strings of beads

bead ; glass beads

beads

bean ; locust beans

bean ; there are a lot of beans

beans

beans snap

beans ; hominy /cooked beans cakes

beans ; native beans ( black with white strips )

bearname

namé bear

nimeh

nume

nimetunkari

nimetukari

nameyu tukunire

bear

bear

bear cub

bear cub

bear meat is good
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numé bear ; black bear

bear ; black bearnumé

beard

beard ; its face hair ( beard ) I feel

beard;my beard

bear's foot

beat

beat it !

beat ; are you beating it?

beat ; Billy beats a game , exceeds

beat ; I beat a game , exceed

beat ; I beat it will

beat; the turkey is beating his wings

beat; we have to beat the corn

beat ; you beat a game , exceed

beat ; you beat it will

beaver

yisimusé

hisumuu?si čakstere

disemusi

nimahimpi

tiihtih

tiihtiihhade

tiihtiihhadu

Billy t miráhere

deka miirásere

dit( ie ) tiihtii suwe

hičipká kačiré watkád ? ru

wásu čásuamiwide

yeka miráyere

yet( ie) tiihtii" yuwe

ta?tse amúre

wanisa ?hré

yápuse durisa yuwa sesiseré wičáhare

hupitiki himburičure

dupa ičignii

mače

yásek

yasak

sebáhriasuntáhieré

yasek hapkisahe

yasek manugisa

kučin dawasú ?

yásek ha'pkisa he

witkara duwasú hugnapi ? rare

yásek terú

yásek manugisa

yásek teruá

because I am sick

because I have worked hard all day

because she is sleepy

because the children

become ; he became wild

bed

bed

bed sheet

bed; a high standing bed

bed ; a low standing bed

bed ; bird nest , bird bed

bed ; high bed

bed ; hog bed he lay down

bed ; large bed

bed ; low bed

bed ; small bed

was bee

unčyu , unbyu bee
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was bee

beeswuski

aračie nepę kaseré

npuwá- i čirikaré busap čiriharé

ibarawe

ibarewe

itančia

before hitting somebody

before ; the rabbit ran away

before I could shoot him

begin ; letus begin dancing

begin ; let us begin dancing

behind; posteriors

behind ; the tree stands

behind the house

being

belch

yap suukaput kasaré

munare

é-eseré

believeiirata

yekuri dubá iriregigiauré

eratyedú ?

eráthere

erátsere

dupa iratseré

arednaiyasáre , aretnáyare

derat sasari

Cjiratare

erátare

erátáre

erátyere

numantạtá

čičihkere

čihčihkere

yipapatkihire

yehipatukehare

dipa wareperé

pasehare

уіра

nemusahyéeheren

hukupasé pagrérina

akupér, húk

believe ; a man who cannot

be trusted , believed

believe ; do you believe it?

believe ; he believes

believe ; I believe

believe ; I do not believe

believe ; I don't believe it

believe ; I don't believe , you could not do it

believe ; they believe

believe ; they believe

believe ; we believe

believe ; you believe

bell

bell ring

bell; ring bell

belly ; a fat belly

belly ; man in belly put

belly ; my belly ache

belly ; split belly open

belly ; thy belly

beloved

below; round below

below ; under , below
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belt

bend

bend a stick

bend down

wuyá yitekua wúhakere

pirusré

yap pirusré

kuwę(hade)

... pará?...

yap direpirusré

nitémp wayekuré

wi -are

himbare

tamiirawe waráwe

sapsáphere

ačiiduk

yap akataparé

sanu taruwa

patkiki

istugri

dápa?čuiire

iksičatru

ye dupmạčure

watką patkihire

taruki

hapričure

wakačúre

pačinčihé tarú

patkiiware

dapaiičá? patkanehare

yamuriitari yiiwii ? patki miráre

iksatrukse

sanu taru daráki

wátką patrure

watkatru

pisu

kuičin

bend ; completely , turn

bend ; I bend a stick

berry ; all berries

berry; blackberry

best of all ; Heaven

better ; if better do die never

between ; put them between

beyond

bifurcate ; the tree is bifurcating

big money

big one

big owl

big pond

big thumb

big ; a big cheat

big ; a big chicken

big ; a big one

big ; a great big one

big ; blazed up big

big ; clock , big watch

big;he so big

big ; hook trout big

big ; in the water some big fish he catches

big ; index (big ) finger

big ; money big half

big ; the chicken is big

big ; turkey , big chicken

bill ; nose

bird

kučin bird

bird nest ; bird bedkučin dawasú ?
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kučin hakpahé

yę kučinhakpahé , tahatikuré

kučin ihuakče

kučin kustá datúk- ikuré

kučin kusta dapáčire

kučin kustinda-é , kusnida-e

kuičin wéhere

kučin pika suuk itapkutaré

kučin suuk čipkiuare

kučin yawareru

kučin dehasu

kučin yigwáče

yeye kučin igwawáp" utkanekaheh

kučin igwawaph

kučin igwawahé ?

su?

yii suľkariičure

yiisuľkaričure

uta bé ?nare

bird trap

bird ; a bird trapper

bird ; black bird

bird ; I feed a bird

bird ; I stuff a bird (with bread )

bird ; mocking bird

bird ; the bird chatters , cries

bird ; the bird flies over the house

bird ; the bird sit on top of the house

bird ; the bluebird

bird's nest

birds ; do not kill birds

birds , Indians do not kill birds after a while

birds ; they do not kill birds

(following other words)

birds ; they do not kill birds ( solo )

bite

bite ; fish bit so good

bite ; fish will bite very well

bite ; he bites

bite ; he bites

bite ; I bite

bite ; I bite

bite ; I bite

bite ; the cat scratches and bites you

bite ; the dog (they say ) bit the man

bite ; the dog bites me

bite ; the dog bites the children

bite ; the dog bites them (the children )

bite ; the dog bites you

bite ; they say that the dog bit the man

bite ; we bite

bite ; we bite

bite ; you bite

bite ; you bite

úta bé? niire

deta bé?naire

čuhksaréh

déta bérnaire

hapké yiresure hapké beyié-ure

tạsi ye čuhatire

tạsi čuknire

tạsi inčignitre čuguapkire

tạsi čúku úpkire

tạsi čukiere

unidire tạsi ye čuhatiré

duta bérnare

déta bé?náre

yeta bé ?yinire

yétg béºyiniire
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hitaré bitter ; sour

bitter ; very bitter

black

hitačuré

ha-úka , awukaré

awukekah

hawútkare

black

black

black

black ( skin color )

black bird

hawukči

nykači

kučin ihuakče

yukčahitru , yúkčaya

dahakpe hawúka

hawakče

wibisá

black boy ; girl , child

black cloth

black hat

black haul

( bush with eatable berries in woods)

black make

black oak

black snake

black snake

black woman

black wool

hawut kačahé?

yabie hawukakré

yáhakči

yáwakče

yukči ? ya

widi - isi hakčukunikuré

yukčinu

yukči

yukčiá

hawutkaré , ha-uka , awukaré

núkče

yunkči payáre

waktá namú?sačure

wi -arú

black ; a black child

black ; a black man

black ; a black woman

black ; dark

black ; it is a black man

black ; mixed with ( Negro ) black people

blackberries I get

blackberry

blackberry

blackjack oak

blacksmith

wi-are

hiyui

ye ndepakačá

nepahisikure

nutátie

nutátie nepén na-uré

nutáče nepén na-uré

impidé

bladder

blanket

blanket ; I give you a blanket

blanket; I give you a blanket

blaze of the fire
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waka blaze up

wakhere

impi wakasidé

wakačúre

wudi - i wéhatkiré

iit bakseré

iksa kiberé

nepisu imbakaré

dúpa wiiyukari

yitúhare

yake yituare

yap hapi

iit

it

iit

iisę wútkakkure

iwasiipara ? here

yákare it?habúhačure

blaze up ; took fire

blaze ; make the fire blaze

blazed up big

bleat ; the sheep is bleating

bleed ; I bleed

bleed ; I bleed somebody on the arm

bleed ; my nose is bleeding

blessing ; things all good

blind

blind ; many people blind

block ; a block of wood

blood

blood

blood

blood ; red crawfish

blood ; they suck blood completely from him

blood ; woman the blood spilling much ,

menstruation

blossom ; blue blossom (weed )

blossom ; blue blossom ,

October blossom

blossom ; flower

blossom ; October blossom (weed )

blossoming medicine

blow it

blow ; he is blowing the bugle ,

I hear him

blow ; he is blowing the bugle,

I do not hear him

blow ; 1 blow my nose

blow ; north wind blows

blow; the wind blows , much wind is

blow ; to blow (the bugle )

blow ; he blows

blow , he blows

napasiwiwéyanti

wuya dapasiwi wéyantka

dapasiwe

dapasiwi waya

wiiti siware

puhhade

yé nepe nepapúpunanirehatkire

nepa pupu hatika nanisare

nepisu sinkseré

hie dat sá-ure

hiehú čure

nepapúpu hatkire

ukapúhhare

súhhahe?
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blow ; he is blowing the bugle

blow; I blow

blow ; I blow

blow ; they all blow

blow, we blow

blow , you blow

blow, you blow

blue

blue

blue

blue

blue

blue blossom (weed )

blue blossom ; October blossom

blue cloth

yé nepe nepapúpuhatkire

dikapuhsare

súhsahe?

niitemp púrare

dukapurare

yekapúłyere

sú "yahe?

wi

wi , u- i

waiankareh

wui , wi

wu , wi

napasiwi wéyanti

wuya dapasiwi wéyantka

dahakpe wiyákare

wayanerirwire, wuyendrirewire

tiindé

wayanriwinhé

kus wiiyaka tuktukare

hawutahire

hawutahiré

wayaneriwineré

tapasiw wuiré

dapasiwi wuiré

wuyánka

kúčin y'aw`arerú

kučin yawareru

hukčičere

yé hayakinandáhare

yapsanuya

yapsamụya"ka"re

yap iskąćup iskuré

yap haskú

yepętęsại uwačekuré

ipiiyadakupiire

blue green

blue jay

blue light

blue speckled corn

blue ; dark

blue ; dark blue

blue ; robin egg blue

blue ; the flower is blue

blue ; the flower is blue

blue ; ultramarine

bluebird

bluebird

bluish black

blusterer

board food ; table

board that you put food on

board ; head board

board ; knot in a board , stick

board ; make boards ( shingles ) with

board ; mantel board
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yepeté

yapité?

yap etę

depumai tru

nepamái igiú

hisuse

péaduré

nuyauriré

widmusa

yumaya ?

hatakse

wuidmusa muyakčaré

nepamáyi

yehagiu

nusɛ unsikuré

nusɛ úyasi

nusɛ sika kuré

wuyɛkakure

yehagiu kunip

yanečire

yača

Billy yiiſyačahe?

yii ?yačahe?

widyu yanečiré

hissap

hisap

sap

yiksawú

sapmɛhire

sapčuure

dapa -isa

depá isa

depá isą

depa-isa diksumusaré

nepá insákuiyákri iPhre

nepá insákui iPhri

board ; plank

board ; plank , wood flat

board ; shingle , board

boat

boat paddle

boat; back part of boat

boat ; canoe

boat ; ferryboat

boat; flat boat

boat ; flat boat

boat ; fore part of boat

boat ; I pass the river in a boat

boat ; in a boat

body

body paint

body paint put on

body paint ; red body paint

body paint ; yellow body paint

body; (your) whole body

boil

boil ; ( in water cause to cook)

boil ; Billy boils fish

boil ; fish l boil it

boil ; I boil meat

bone

bone

bone

bone ; (your) wrist bone

bone ; lean , meager , plenty of bone

bone ; lots of bones

book

book

book

book ; I hold the book

book ; the book is hers

book ; the book is his
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book , this book is his

boots

born ; child born after the father's death

nepa- insákuiihri

witédrupąé

kurikure hamutú yemusuá

wäre hakuči ? hkahure

kuriná arátgihe kuré

yenterua katisé

nenuá katisé

kuriné katése

kuriná hagré ikuri

kuriná hagré seri ikuré

nạprip hakbakare itus mậtú ?

iniparátina

iniipare

iniparátina

ininparátina

watepi

watebi yanhuri húrire

hisú watepi

watebi súsabi

watepi hápuri

born ; first born son

born ; last born child

born ; last born daughter

born ; last born son , youngest son

born ; second born son

born ; third born son

both to mix in pot

bother ; come bother me , ( they )

bother; they bothermenot about anything

bother ; they come bother

bother ; they come bother me

bottle

bottle of whiskey

bottle ; bottom of the bottle

bottle ; cork of bottle

bottle ; long bottle

bottle ; short bottle

bottom land

watepi čuri

bottom of barrel

bottom of pot

bottom of river

bottom of the bottle

bottom ; river bottom go

bow

iswatuk

yapke hisú

itus hụse

iswa tegua , hatuku

hisú watepi

iswatak inahé?

isiká (wara ) hé

ičika

buhiiwakre

kélehe?

kérsahe?

ké ?ahe?

kélyahe ?

hasú

bow

bow and arrow

bow; he shoots with bow

bow; I shoot with bow

bow, we shoot with bow

bow, you shoot with bow

bowels
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bowels

box

hasu

pehakpahe

sakiapka kančire

yap yápkakuri

hičú parpare -saré

sapi haré

wasá ? se niide

pehakpahe tuharé

wasadikehere

pehákpa haperere

hiču pareparesaré

wasase

iiyá éntru

yehčahah

niča hatarú hakuré

yakačačičihure yičahe

niéyi nčaré, niéyi nčárhe

hitruča , hitruyá

yukčahitru , yukčaya

hiča , hišaukase

yičaná?

yeča?

niča ahanemutgiré, ničane námusa

ničá-aha nemu yahérire

kuriikanare

krinayánare

yečahawisagware

niča hatarú

yemuti

box ; a box of iron

box ; a box of wood

box , a square box , the box is square

box ; cover of box

box; give me that box

box; little box

box; put (a man ) in a box

box; round box

box ; the box is square

box; trough

boy

boy

boy (4-10 )

boy ; a boy growing fast

boy ; a Catawba boy

boy ; baby boy , baby girl

boy ; black boy , girl , child

boy ; boys

boy ; my boy

boy ; my boy

boy ; my boy sings

boy ; my boy sings loud

boy; she found her boy

boy ; she found his boy

boy ; the boy is riding horseback

boy ; young boy

brain ; ( your) brain

brain; your brain

brain ;your brain

brake ; cane brake

bramble ; thorny bush , bramble bush

branch

branch ; (water joint )

brant

ye muti

yemuti

wasawa

nu? htú yap

ča?

yača

dusawi
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bray ; the ass is braying

bread

bread

bread

bread is done

bread the

winaksá ipi čewikuré purpurhatkire

kusta

kustá

gustah

kustáyasú

kustaki

kustạye

kusta

kustá

kustą yarérire

ú -a kusta katatire

ú -a kusta katatire

kus niktare

kús niktaré

kučin kusta dapáčire

kuserakiu kustá

bread ; corn baked bread

bread ; corn bread

bread ; cornbread

bread ; dry bread

bread ; he bakes bread

bread ; he bakes bread

bread ; I am baking bread

bread ; I am baking bread

bread ; I stuff a bird (with bread )

bread ; wheat bread

breakkatseré

kuhku break

katsere

čukisé katseré

break

break at one end

drá kátere

yap katere

kat her

katare

hiimpuekataré

yapkuhkukitirie

kitseré

kátseréh

yap ki-i -druhki katsere

ma wuyá kuridiksé kitseré

Wuya diksẻ kitserẻ

busa wuyá kæsere ,

mbusa wuya kitsere

nipa hapisá wuyá kitseré

sụtitu indayané katseré

break in the middle ; break half

break ; a stick breaks itself

break ; broken

break;he broke (his own )

break ; he broke his foot

break ; he broke the wood it is said

break; I break

break; I break

break ; I break this stick in the middle

break ; I break a cord by hand

break ; I break a cord by hand

break ; I break a cord by shooting

break ; I break a cord with my foot

break ; 1 break a pane of glass
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yap katseré

yap čupki katsere

wuyá nipa hapisá kitsere

ma wuya dikse kitsere

kasere

mbusa wuyá kæsere

akatenipakatarhi

nipakatsere

dedenipakatsere

itus pakatsat

nipukatare

kadyinpakadyere

akatenipakataré

hamuhié

break ; I break a stick

break ; I break a stick at one end

break ; I break the rope by stepping

on it with my foot

break ; I break this rope with my hand

break; I broke

break ; I broke a cord by shooting at it

break ; I broke my foot

break; Ibroke my foot

break ; I broke my foot too

break ; pot I break

break ; you ( sing.) broke (your own )

break; you (sing.) broke your foot

break ; you broke your foot

breath

hamuhié breath

hamu hie

hiesuhare

manu itá

hiapu hiagrare

hayakeré

iskasup yá piane

dugiináhe?

dukhharare

dugdugrare

duhuhnéh

yewe yayah

breath

breeze ; gentle breeze

brick

bridge

bright

brim of hat

bring back

bring back

bring ; home back bring

bring ; I bring

broad road ; dead people's road ,

(MilkyWay)

broil; I broil meat on the coals

broken ; pitcher broken

brook; a brook

broom

broom ; sweep the houses

with a (using a ) broom

broomstick

brother my come do

brother; another's brother

widyu impis sakú namuré

pičatikatáre

yánča tuhare

supi - igbá

subigbá yuči suk yikbaré

subigbá yap , subi - ikbá yap

mbaranáhahade

yeyuksimu
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marahë

nanéna tatéwa maranhé

barundé

brunhiré

brother ; elder brother

brother ; father's , father's brother

brother ; my brother

brother ; my brother

brother;my brother

brother ; my brother older

brother ; my brother, male friend

brother ; my father's brother

brother ; my mother's brother

brother ; wife my brother

brother ; younger brother

brother- in - law

brother- in - law

brown

brown ; darker

brush cut

brush cut

brush tree cut

barunu

mbaraná? sekaré?

mbaráná?

kakánare

isčiina barahé ?

yagičá baráharé

marane wurukere

baradú ukserankuré

baránasawahare

sika hawut?hawire

hawut? ha wihere

yapsakse

yepsakse

yapsakse

yepsakse

yap suktuhe ikačire

tuskú

depadurapimukire

depadurap?musure

witebuihép

widebuipis, widebuihep

wuyantkakawiré

yadas

yudehas

yahumuyi

kuswagwagi

kuswagwagi

yé nepe nepapúpuhatkire

nepa pupu hatika nanisare

brush tree cut

brushwood ; house made of brushwood

bucket ; water bucket

buckle

buckle ; I buckle up something

buckskin

buckskin

buff

buffalo

buffalo

bug;bed bug

bug; lightningbug

bug; lightning bug, fire bug

bugle ; he is blowing the bugle

bugle ; he is blowing the bugle ,

I do not hear him

bugle ; he is blowing the bugle , I hear him

build ; cause to be

yé nepe nepapúpunanirehatkire

káčere
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suuktasahe

yasidwai

itusihintú

build ; I am going to build me a house

bull

bull thistle

mbúhiwa bullet

mbúhi wa

arire

bullet ; ball , bullet

bullfrog

bullfrog

bullfrog

bung hole

bung; stopper

burn

burn it not

arare

hraráii

yapkę sumukakuré

sumusabi

wiira

uyawahé?

wiirạčure

Billy himuhe?

ye wiráča

yiiwareča

wiirahiiwe

suk kiya wiiraparáhare

burn much

namure

namúhe ?

wité newirare

wité newiraré

diwirare

di wararé

wira

wiiyak?se

yap widaré

yep wirare

hamuhe?

namúmatuth

yamuhe?

maye hagiu , yémanutuka iseré

nuwariré

manu nitukálere

burn ; Billy burns ( pot )

burn ; devil man burns you ,

man (who ) burns ( people )

burn ; got burned

burn ; house the all burn down

burn ; I burn ( pot )

burn ; I burn ( pot )

burn ; I burnt my shoe

burn ; I burnt my shoe

burn ; I burnt myself

burn ; I burnt myself

burn ; if it burns

burn ; lamp , oil - hold - burn

burn ; the wood burns

burn ; the wood is burning

burn ; we burn ( pot )

burn ; when burned

burn ; you burn ( pot )

bury ; I bury somebody

bury ; I get buried

bury; in ground buried them
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matuke hare

yetamanetuka- i -ariré

yaptukre

yap tarugré

yap wariré

yap há waru wakuré

inči

yapsakse hapkisahe

yap seksé

yepá inči

nu

bury ; they buried him in ground

bury; you are to be buried too

bush

bush 5-10 feet high

bush that dies

bush that will not die ; mistletoe

bush with thorns

bush ; a high bush

bush ; brushwood

bush ; holly bush

bush ; thorny bush , bramble bush

but

but ; At first , I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

but; the little horse is fat ,

but the large horse is not

butt; tree the butted

anekán

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

wiititaruwah induh anekan

wiittaru anehareh

yapki buhare

witásya

dapanene-i , čui

tapananiiha

nepanene-i

witasyú

witásapasú ?

haksuwitúk

butter

butterfly

butterfly

butterfly; diurnal

buttermilk

buttermilk ; (milk made fluid )

button

haksu witúk button

button holehaksutuka

haksuwitúk unanamaré

nuyá nawaré

nuyawahe?

isane , isune

jisné

button ; I sew a button on

buy; Ibuy it

buys them

buzzard

isené

buzzard

buzzard; turkey buzzard

byakéh
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mbusa

akpesáh

by shooting

by the side of
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kusta ičua

kusta ičua niktatiré

witahinu

widenu

wiidahimuh

yipke

nabatúptupi

napa tuptupé

kaụndapke irunuyahe?

yádi kučin ire

niyaderire

mahúre

C

cake

cake ; you are baking cake

calf

calf

calf

calf; your calf ofleg

calico

calico

call them to come eat

call ; he is called Kučin

call ; I call you by the name

came along ; arrived

came hereirúre

cameupkuware

tánčiwebsáre

tančia dura ahé?

úka tánca ne

kesúnumusare nagučesare

wahiri

tančiá dúča ahe?

dičakihare

kadičakihare

détenamanamure

wiihire

tánča hambáre

can ; cannot I catch

can ; he cannot eat

can ; how could he do that?

can ; I can make good hominy

can ; I cannot

can ; I cannot eat

can ; I cannot go

can ; I cannot go now

can ; I wish I could sleep

can ; so he could eat

can ; they could not sleep

cane brake

cane cut it

cane splits

cane the

wąsawa

wąsá kạlehe ?

wasásérele?

wasaki

utkere nanuaré

nepamáyi hukiagé

péaduré

yaktuheré

yiwanti

cannot hear ; too far off to hear

canoe pole

canoe ; boat

canyon ; narrow valley

carp
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carp

carry ; he carries on his back

carry; he carries on his back

carry; I carry on my back

carry ; you carry on your back

cat

cat

cat

yiwati

dig daha

dig dare

dig dá?sere

dig dá yere

apy?

hapkeh

há?pke

hapke ?ya

hapkę yap hápsahup?huré

hapkę čiriki yap hapráre

hapké wita ndutaré

hapke čiriká suuk kiraré

hapké yiresure hapké beyié-ure

hapké yiresure

hapké witán heghatgire

hapke yewi

hapkę surii

supkii

yantaru kúrere

nieyé ( kataba )

yiyekatábanénire

niéye mberčire

iswa

widmusa iswa

niéyi nčaré , niéyinčá?he

katába yičahe

niéya wičaré

nié wisaguáya hré

ninié surhré

nieye katába

niéya yá?hre , ninieya

katapá? yeparare

kataba nindasare

kataba nindasehire

cat ; female cat

cat ; the cat climbs down from the tree

cat ; the cat climbs up the tree

cat ; the cat runs after the mouse

cat ; the cat runs into the house

cat; the cat scratches and bites you

cat ; the cat scratches you

cat ; the cat smells a rat

cat ; tomcat

cat ; wild cat

Catawba corn dish

Catawba creek

Catawba Indian

Catawba Indian ; I am a Catawba Indian

Catawba men ; Indian men

Catawba River

Catawba River ferry

Catawba ; a Catawba boy

Catawba ; a Catawba child

Catawba ; a Catawba girl

Catawba ; a Catawba horse

Catawba ; a Catawba house

Catawba ; a Catawba Indian

Catawba ; a Catawba woman

Catawba ; full Catawba

Catawba ; I do not speak Catawba

Catawba; I speak Catawba
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Catawba ; I speak the Catawba language

Catawba ; I speak the Catawba language

Catawba ; the Catawba chief

Catawba ; the Catawba language

Catawbas ; little

catch

catch and kill

catch and kill

catch and kill

catch fish

katába nindasehire

n'nié nidaseré

ninie ye mi?hraré , yi miraré

katába nieyé wuininare

yeye?hinú

webh

webrigwari

wébrigware

wébhiigware

yiiča ?

wéb ukiire

tánčiwebsáre

wébiire

himbáwebhiire

wéb"ukire

yiikęweb ignarire

websare

whéeseréh

yii usaseré

yamuriitari yiiwii ? patki miráre

yamuri ?teriyiiwii ? putekiimiirare

iiséwibau

suná tenidakse yii tarú tanihé usáyané

catch ; (he) catches

catch ; cannot I catch

catch ; caught

catch ; caught him sleeping

catch ; he catches

catch ; heap of fish caught, I heard

catch ; I cannot catch it

catch; I catch

catch ; I catch a fish

catch ; in the water some big fish he catches

catch ; in water fish he catches

catch ; let us catch crayfish

catch ; of what size was the fish

you caughtyesterday

catch ; some we catch and eat

catch ; they could catch

catch ; what did you catch?

caterpillar

catfish

catfish

catfish

pawiibaharawe

wiib ? kire

dúre web? itú ?

čuičuparu musawa kuri

yi wusi

wasi

jiapké

iwasé

yuwasi

yi iswasi musáwa

newahréhre wihe hiré , depú unré ihi ?hre

catfish

catfish

catfish ; sea catfish

cattle ; the cattle is ours

37



cattle ; this cattle is ours

caul

cause to rub

cause ; I cause to hit somebody

newahréhre wihe hiré

hitábehimé

yépa deperaha wawačindé

yébu ka-isčené , himbu ka-isčeré

yépa deperaha wawačindé

yepu kaisčere

učue wasku - i

sen paktre

yapkuse muráyat

cause; I cause to rub

cause ; I cause to strike or hit some man

cedar

cents; five cents

certain ; on a certain day ,

lit. day standing arrived

chain ; iron chain

chair

chair

chair

durubi nyeteté

yanepisu

yúmasá?

yénabasa , yinanipasa

yemusaii

yanepisu hipa naminere

yanepisu hapki kisaré

yanepisu mane kisere

yénepesá dekusé

suukade húgna yamsere

yenepisa kusé Johne- i kudé

yenepisa kusé Johné- i kudé

yenepisa kusé Johne- i kudé

duhtráhndeh

kuičin wéhere

yę dupmạčure

distagué

distage

disták hapisé

distak hapise

Sa -ura, Sawra

čerúkii

ani-tsálagi

matera wimutu

mạtera nina-ere

matraye , matruyi

chair

chair; a chair with three legs

chair ; a high chair

chair ; a low chair

chair ; back of a chair

chair ; come here and have a chair

chair ; give a chair standing to John

chair ; give a chair to John

chair ; Give a chair to John !

chase ; I chase , I run (after something )

chatter ; the bird chatters, cries

cheat ; a big cheat

cheek; my cheek

cheek ; my cheek

cheek ; one of my cheeks

cheek ; one ofmy cheeks

Cheraw

Cherokee

Cherokee ( foreign word )

Cherokee country

Cherokee language

Cherokee man
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Cherokee man

Cherokee men

Cherokee mixed

C Cherokee talk ; language

Cherokee woman

Cherokee woman

Cherokee women

matera

mạtrạye yi meričé

yệ mạtera duté

matra nida-e

mạtrạye ya

mạtera Pya

mạtrạye ya yakani

ye ? kre matera sakidmaré,

mạtera sak mutu warihiré

čeraki , ye máterah

dita

yerupeh

pčugniné

umpáčukunikuri

yệimačekari

Cherokee ; those Cherokee

live in the mountains

Cherokees

chest; my chest

chestnut ( tree )

chew ; do you ( sing . ) chew?

chewing tobacco

Chickasaw, people fierce , people singing

Chickasaw Indians

chickenwatká

chicken

chicken

chicken

wutka

waka

wátka?

watką patkihirę

watka diguaré

watka diguare

wantriri haperérire watkanu yanuihé

chicken ; a big chicken

chicken ; I kill a chicken

chicken ; 1 kill a chicken

chicken ; round looking like

a chicken's egg , oval

chicken ; the chicken is big

chicken ; turkey , big chicken

chickens ; I kill chickens

chief

wátka patrure

watkatru

watká padiguaré

yé mihraré , yi miraré

yé mirahé

ye miigrá?hare

yệtárswa?

n?nie ye mi ?hraré , yi miraré

miraré

yinterú

kurikure hamutú yemusuá

chief ; an Indian chief

chief; council man , governor , headman

chief; governor

chief ; the Catawba chief

chiefly ; mainly

child

child born after the father's death
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wáre hakuči ? hkahure

yeterua hukuanhiré

yukčin ?u

katába yičahe

yenterúa kuré parạpara- i uguiratkie

nitruwa wári héhure

hitrú

yitaruwakrere

yukčahitru , yukčaya

yeterua payučé tri

yeterua tri nepé duré

triki yeterua tú nepe duré

yintrákun barire

yenterua katisé

yiitaruwa

yitaruwa?

yetaru'a

triki yeterua kusé dukitendé

yinterú kuse nindaré

yeterua wihás krukeré

yinteru kuse nindaré

ičiganii

ičigani

dupa ičignii

iči ničú - ire

yinterua hu-ipara-ikiré

yenterua huiparaikire

tạsi inčignitre čuguapkire

wičá-ahé

hiháguere

hihá hátkihahri dúwina-aré

wiča -ahé ( isuanhiré )

ipiiyaki umiikusáre

suksure

suksuré

child sitting

child ; a black child

child ; a Catawba child

child ; a child is driving a hoop

child ; a still born child

child ; baby child

child ; bare a child

child ; black boy , girl , child

child ; do not give an apple to the child !

child ; give an apple to the child !

child ; give this apple to that child

child ; I know that child

child ; last born child

child ; little child

child ; little person , child

child ; small person

child ; take this apple from that child

child ; the child ( standing there) is talking

child ; the child drinks milk

child ; the child is talking

children

children

children ; because the children

children ; many children

children ; the children swing on a swing

children ; the children swing on a swing

children ; the dog bites the children

chills

chills ; fever and ague

chills ; we suffer ( a great deal )

from fever and chills

chimney the nothing but stone

chimney; flute

chimney ; smoke hole
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chin
ishé

isumuhapiis

dissit

yap hapi

dependataksúksu

dapandataksusuh

iyuki saharé

hukčičan ?hre

yépą pákčure

úka pákčure

yap kạiare

yaksahe

yaksabe

yá-a ksubé , ya-uksubé

yapsisúk

(witas) kapasúre

(witás) napasúre

(witás ) yapasure

čákakus

tri - i -hit

tri - i hit

yapkę- i tri - i -hit paharé

wémusaitaiyadu

teruwúye

simpá napiruseré

hipu wiperé

himpishis

intu

iintuh

ụtúwi ( iintú )

intu ? yasu

útuwi ( iintú ) wamisu

yamsu intu napapatare

traphededeh

nepisú ndigbaré

chin

chin ; my chin

chip of wood

chipmunk

chipmunk ; one whose back is pretty

chips falling down from filing ; filings

chocolate

choke somebody

choke ; I choke him

chopped wood

Christ

Christ

Christ ; Our Savior

church (wood splint house )

churn ; he churns (milk )

churn ; I churn (milk )

churn ; you churn (milk )

cicada

cider

cider; fruit juice

cider ; the barrel is full of cider

city ; do you love to go to the city?

clasp ; I am clasping

clasp ; I clasp the knife

claw

claw; its claw

clay

clay

clay

clay hole

clay ; pipe clay

clay ; she is washing clay

clean

clean ; I clean my nose

clear (weather )aya
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siriri kuničiré yaye

yáb aya mbárire

yábset ayare

iswatresiriré

yáye kuničuré

iinahre

yap hápináre

iinahre

sawématurinare

hapkę yap hápsahup?huré

clear and good water

clear ; a clear day

clear ; the day is clear

clear ; the river is clear

clear ; transparent water

climb

climb tree ; tree up they go

climb ; go

hapkę čiriki yap hapráre

úgni ?

yaphapčare

dabačičée

pačinčihé tarú

ituski

dabačeče

climb ; island in climb they

climb ; the cat climbs

down from the tree

climb ; the cat climbs up the tree

climb ; to climb a tree , cross a log

climb ; tree up climbed

clock

clock; big watch

clock ; pot ring

clock; watch

clod of earth

close to you ; near by

close up to ; touching each other

close ; I close it

close ; the dog is close to the fire

cloth

manu yasá

ye akičiré

nemit nemid ?he

cloth

cloth black

cloth blue

cloth head

dekuane

tạsi impi kisaré

duhakupitaruré

hakupi

dahakpe hawúka

dahakpe wiyákare

dahákpe hiskánare

dahakpe sikanare

dahákpeki sanútaru madare

dahakpe takčire

dehakupi sænseré

hakupi sɛnseré

dehakubi unetare , dahakpie unetạure

debáhiasakpaiére

cloth red

cloth the dollar cost

cloth white

cloth ; I tear cloth

cloth ; I tear cloth

cloth ; I wash your cloth

cloth ; sheet of cloth
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cloud

cloud

cloudy

club

coals

coals ; I broil meat on the coals

coarse sifter

coat (my) is torn

coat; garment , shirt

coat ; I make a seam , I put a coat together

coat; I put off my coat

coat ; I put on my coat

coat ; my coat is new

coat ; my coat is torn

cob of corn

cob ; corn cob

cob ; corn cob pot rub very rough

coffin

namuhe

nemá

namuharé

yawaskú

impies

widyu impis sakú namuré

nasuh kátčigne

háksap sɛheré

háksup

háksup etku -taráseré

háksup sesatseré

meháksup samusapsere

ya háksup iyɛneririré

háksap seheré

kussuk

gussúk

kus suuk itus atarara surạčure

yapkee

yénpén depuburikie

té- ičičuiré

čiher

čin

kus umpasah

yaye činheré

hiehú

Billy watab čirahe?

diwatab čiráhe?

yab čiheré

kátačihare

či ? hii

či ? hii

čin ?čure

yitá sáp

agrɛ wayántkare

áksube

cohabit

coined money

cold

cold

cold meal

cold water

cold wind

cold ; Billy freezes to death

cold ; I freeze to death

cold ; in cold weather

cold ; it is cold

cold ; much cold

cold ; much cold

cold ; very cold

collar bone

color

colt
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comb the hair
iska(si ) dapásure

tatkie comb ; a comb

comb ; fine combtatkiči čikne

... iná come

ku udé come

come

come - the - when

come and go with me

come bother me ; ( they )

come hear it

come here

come here

come here

hade

kuwáharekimụtúh

kuwadiradé

iniparátina

huhiinide

ku -ude

hátade

kadeh

hitemphátade

suukade húgna yamsere

naminahátade

nạparihátude

sugwątade

suukhade

suukahuwande

... ina

sugyu

suuka

come here all of you

come here and have a chair

come here the three of you

come here the two of you

come in ( pl . )

come in ( sing . )

come in and sit down

come in ;go

come in ; to

come in ; to

come in ; tosuukču

sukadé come into the house

hukanide

akihade

hu hisiriide

hu hisuiide

dukhupiide

uparáhade , uparáhude

owaya hure

kané dukčų? rare

dukhumantút?

Billy ka háure

mbaranáhahade

come look at it

come near ; draw near

come play

come play

come stay all night

come swing

come ; winter has come

come ; after awhile back I come

come ; back when coming

come ; Billy is now coming

come ; brother my come do
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kaụndapke irunuyahe?

nụti haure

ya?ap haúre

dakta huni

dakta hahye ?

ku

dukhuwa

come ; call them to come eat

come ; dawn , sun coming

come ; day coming

come ; doctor come

come ; doctor did come

čare

dukčuwa

détawé mača ? čuhe

naiyaničidu

naiyanačanamure

naiyanačunamure

dukčuwath

dukčuwámantuth

kudesawane haháure

kaha hurére

naiyá nicidú

yuksana hade

yičana hạware

siusikitina

wiičáwa ha úre

sawane hayre

hačúna háhade

yémpahure

kuriihiinu hauthade

come , go

come ; he does not come back

come ; I come , I will come

come ; I do not come back

come; I have come from town

come ; I want to come and see you

come ; I want to come and see you

come; I want to come and see you

come ; if I do not come back

come ; if I do not come back

come ; indeed partridges come

come ; just now come

come ; may I come see you?

come; my mother come

come; my son coming

come ; nice (weather) come

come; night coming , dusk

come; partridges coming

come ; sister my come do

come ; somebody comes

come ; son little come !

come ; son small come

come ; son small my come

come ; sun coming , dawn

come ; that man coming here

come ; the cow is coming

come ; there is a storm coming

come; they come bother

come ; they come bother me

kuriihinu hade

kuriihinúna hade

nụtihaure

Yękusékudé

wudekatkúwere

hiyeswahare

iniparatina

ininparátina
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kuraré

wémasáwahe

wemanátuhę

duginánt

yawikitina

kadwikaure

hahuré

come ; they come here

come ; they had come from the town

come ; they had come from town

come ; they home come

come ; warm (weather ) come

come; warmth came (fire was secured)

come ; we are coming

come; we are coming

come; we come

come, we do not come back

come; when came back

come ; wind lot coming

come ; you do not come back

hạ hure

comet

hanthhare

dukhatuwa

dughúyat

yečuwihaure

dugyuwa

túse usákure

kunanire

yáye kuruksaté-ire

yáye kuruksaté-ire

nindásetire

kaya

... pará ? ...

watará ?para?here

himipará?antare

himiiparartare

diksitupara?sere

coming back

commence ; I commence drinking water

commence ; 1 commence drinking water

commence ; 1 commence talking

common turtle

ipkuápararre

ditusisi ? pará ?here

iwasiipara ?here

complete ; full

completely ; washed away completely

completely ; alone completely went away

completely ; alone completely went away

completely ; I turn myself

I shook myselfcompletely

completely ; killed them dead completely

completely ; my tail hair is completely gone

completely ; they suck blood

completely from him

completely ; they tie completely

completely ; turn , bend

completely ; washed away completely

cone; pine cone

confederacy; a confederacy of Indians

continue ; I continue drinking water

nuwii ?para ?here

... pará? ...

watara?paralhere

ičawé ?hinúre

yé nitemp wikručuihire

yáye kurukse depérare
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continue ; I continue talking

cook hominy

cook; I cook

cook ; I cook

cook ; I cook

cook ; I will cook

coon roots

nináseti deperare

gusshuh hiri "eneh

nuyá heri ?hsatiré

hiri sahe?

heihseréh

hiriisarehe?

wayuk

derubi way ?

yágnatedén

Wuya diksẻ kitserẻ

wuya

ma wuyá kuri diksé kitseré

busa wuyá kæsere, mbusa wuya kitsere

nipa hapisá wuyá kitseré

mbusa wuyá kæsere

wuya

wüya, wúia

watebi súsabi

copper

copulate ; I copulate

cord ; break a cord by hand

cord ; a cord

cord ; I break a cord by hand

cord ; I break a cord by shooting

cord ; I break a cord with my foot

cord ; I broke a cord by shooting at it

cord ; rope

cord ; rope , cord

cork of bottle

kus corn

cornkus

kús corn

corn baked bread

corn bread

kustaye

kusta

kustaktąwe , kustaharawe

gussúk

kus suuk itus atarara surạčure

kussúk

kus suuk

kússuuksunti

corn bread ; baked

corn cob

corn cob pot rub very rough

corn cob ; corn stalk

corn crib

corn crib ; corn house , crib door

corn flour ; meal

corn house ; crib door

corn husk

kús pa

kússuuksunti

kusták , gusták

wásúh corn pestle

kustá corn shucks

dakačure kusemii corn soup ; I am making corn soup
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kusiyahya

kusku ?kuſhare

kus wiiyaka tuktukare

kussuk

kuswakači

kusiča

kusimeyu

kustak

kus dikčuteré

kus tisturé

gustisture

kusandarire

nieyé kusikuré

kus hemiseré

kus sikare

kuse suk

é kus musaksahahe

wikarakusmarákrare

kús yaipráhire

gus?hɛ istuntaré

corn water ; whiskey

corn ; popcorn

corn ; blue speckled corn

corn ; cob of corn

corn ; dark corn

corn ; ear of corn

corn ; famous dish known to Creek as " sofki”

corn ; husk of corn

corn ; I am hoeing corn

corn ; I am husking corn

corn ; I am husking , shucking corn

corn ; 1 plant corn

corn ; Indian corn

corn ; pounded corn

corn ; red corn

corn ; stalk of Indian corn

corn ; the crow stopped in the corn

corn ; there are some hogs in the corn

corn ; they are about to eat the corn

corn ; this corn has been

husked, shucked

corn ; this corn has been husked

corn ; this corn will be husked tomorrow

corn ; this corn will be husked ,

shucked tomorrow

corn; this maize

corn ; we have to beat the corn

corn ; white corn

corn ; yellow corn

cornbread

kus he istuntaré

yawa kus isture

yawa kus séisturégus?hε- i-e

gus ha

wásu čásuamiwide

kus takačire

kus wiiye ( re )

kustá

kustá

kuspá ?

kuspá

kusemi

kustą ipite kiisa ikta

cornbread

cornmeal

cornmeal

cornmeal

cornmeal dough cooked on

a smooth board by a house fire
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kusapii

kús pa

cornmeal ; bran

cornmeal ; corn flour , meal

cornmeal ; crushed

cost ; cloth the dollar cost

cotton

cotton

cotton

cotton is growing

cotton press

cotton ribbon

kuspá ?

dahákpeki sanútaru madare

saraksiwé, spraksiwi

saráksin

sraksunwe

saraksiwé , sPraksiwi yakačiré

seráksiwi ti - ikuri

seraksiwi wia-uské

serák siwi saretsatire

serak siwi saretsatire

seráksiwi saretsatiré

saraksiwé , spraksiwitakčireré

saraksiwé, spraksiwitakčiri

ehé yedú

ehépehren

ehé senemureré

yé uti ehehatkeré

yé uti ehé hatkeré

tanči yempárkuráhé?

wiib? kire

ye miigrá ?hare

mutú , mụtú

matera wimutu

nenéne yáwa kuriwa

nenénebarą kuriwa

sapi haré

diskansamusapseré

cotton ; I am picking cotton

cotton ; I am picking cotton

cotton ; I pick cotton

cotton ; the cotton is white

cotton ; white cotton

cough

cough ; I cough

cough ; Iwant to cough

cough ; that man is coughing

cough ; the man is coughing , hear him

could not to nobody speak

could ; they could catch

council man ; governor , chief, headman

country

country ; Cherokee country

cousin ; female cousin

cousin ; male cousin

cover of box

cover ; I put my hat on ,

I cover my head

cover ; saddle (cover the back)

covert

akpahé

itús habugi

witaya

widiich

widéé

COW

COW

COW
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COW

COW

wiidayah

taktú

wudekatkúwere

wudetrigaiye

widédidere

Cow ; the cow is coming

Cow; the cow is lost

cow; the cow is mine

widiikarare

wadéhpis

tri suri - i

suriká

cow ; there are some cows

cowhide

crab apple

crack in floor

tusawi

yiha

kusidak

isé

crane

crane

crane ; white crane

crawfish

crawfish

crawfish

crawfish are sweet

crawfish fried are good

crawfish white

crawfish ; red , blood

crawl; a snake is crawling

crawl ; many snakes are crawling

crawl; two snakes are crawling

crayfish

crayfish ; let us catch crayfish

isę

isi

ise? ičuwáhé ?

iisę wiiharáre kuriihere

iisę takči (kure )

iisę wútkakkure

ya? kur?ré

ya? yake kúrere

ya? nạpari kur ?re

ise

iiséwibau

mukip

yemúkiib yána

mụkipha kamará ?here

wehasiang sapi

wehas hia sapi

wa nitem tákure

yantaru kúrere

yanteru

Yanteru pičinuwahá

Munikču

yačikúthkut

nepačipuka wéhatkiré

crazy

crazy ; are you crazy?

crazy ; she was nearly crazy

cream of milk

cream of milk

Creator

creek ; Catawba creek

creek ; large water

creek ; Ten Mile creek

creek ; Waxhaw creek

cricket

croak ; the frog is croaking

50



crook ; point , end , to fish , hook

cross cut saw

cross ; Christian cross

cross ; I cross the river

... čá ?

yapiihiyuwe

yayagará "huwe

yakčare iswa

yampiyagará "huwe

úgni ?

yapyagará"huwe

dapa-i -ú tarúkure

hiagraré

é( hiré)

éé

éépikare

é kus musaksahahę

éékarepikire

wutkaiyi weičure kawáde kárure

cross ; road ( immovable ) cross

cross ; to climb a tree , cross a log

cross ; wood cross

cross-cut saw ; large saw

cross-hatch ; having cross lines

Crow

crow

crow ; the crow is flying

crow ; the crow stopped in the corn

crow ; the crows are flying

crow; the rooster is crowing for us

to get up and go

cry ; baby never cries

cry; cried

yitarakiwe?hawe

wesačure, werstewe

wehtaitahawe

weyiré

wéhheki kusaháde

weiiķi nawatiwe

wé? wače

wé? yače

tanči wéhare

wehtalta ?hewe

uwáliseréh

cry ; cried ( for sorrow )

cry; crying

cry; crying stop it

cry ; crying the Iwill teach you

cry; do not cry

cry ; don't you cry

cry; he could not cry

cry; he cried

cry ; I cry

cry; I will teach you (to cry)

cry; lamentative

cry ; person baby the cries all time

cry ; she is crying

cry; the bird chatters , cries

cry ; the crying

cry ; weep

cry ; weep

nawatiiwe

...We ...

yitaraki we?hataparare

kadwečure

kuičin wéhere

wéhki

aké... (root)

aké ... , akɛ... (root)
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cup; pot little

cup ; tin cup

curly ; ( his) curly hair

cut

tus taruwa?

kap pi

hiská?si iwara

yap kąi?hade

demehačénasasa

yap kai? sere

yap kai ?satere

yap kai ?áre

wanekú yap kạyerené

yapsakse

yepsakse

yapsakse

yepsakse

wasá karehe?

simpá yapkaseteré

yap kąi?hare

yap kaihere

yap kaheré

yap kaheré

čá yap kaseré

ča yap kanseré

kaisahe?

wuyá kuré tekanseré

yab kaisekida?ére

yap pasé dikčiú káise huktukeré

yap kikạisere , mehičú kusaré

cut up ; myself here I cut up

cut ; (tree ) I cut

cut ; ( tree ) I cut

cut; .we cut

cut ; are you going to cut hickory wood

cut ; brush cut

cut ; brush cut

cut ; brush tree cut

cut ; brush tree cut

cut ; cane cut it

cut ; cut wood with my knife

cut ; he cuts

cut ; he cuts trees

cut ; he is cutting wood

cut ; he is cutting wood

cut ; I am going to cut wood

cut ; I am going to cut wood

cut ; I cut

cut ; I cut a rope

cut ; I cut down trees

cut ; I cut the tree down with the ax

cut ; Icut the tree off and nothing

but the stump stands there

cut ; I cut wood

cut ; I cut wood with a saw

cut; I cut wood with my knife

cut ; pasture , old field , tree cut made

cut; splint, piece , made of

cut ; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

cut ; they cut

yap kaisere

depa- i -u yap tekanseré

simpade yap kạise

yapsetas

... se

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

yap kailare

52



yap kaie

yap kai?áre

yap kailare

kaiyahe?

yap kai ?yere

umparank?haperire

undapararé

cut ; tree cut

cut ; we cut trees

cut; you cut

cut; you cut ( tree )

cut ; you cut trees

cylindrical

cylindrical ; 1 roll something cylindrical

o
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D

daddy long legs

dance

dance

tạsúkse

ibáridé

dibare

ibari

nyeyé imbaričuré

yábariče

ibare yemusane

yabaridú ?

(ibare ) yemusane

ibare yemusane

ibareyimurinę

ibárire

musabárečúre

dabárire

dérat dabaráhé?

dibare nimure

hu imbara áhande

ibarawe

ibarewe

ibare kasa an

habaričuhé?

dance

dance ; an Indian dance

dance ; do not you dance

dance; do you like to dance?

dance; do you dance?

dance; do you like dancing ?

dance; do you like to dance ?

dance ; do you want to dance?

dance ; he dances

dance ; he is dancing much

dance ; I dance

dance ; I do not dance

dance ; I want to dance

dance ; leader of the dance

dance; let us begin dancing

dance; letusbegin dancing

dance; let us stop dancing

dance ; many dance , we dance,

meaningmyself and others

dance ; she dances badly

dance ; she dances well

dance ; she dances, theydance

dance ; sing and dance

dance ; the people are dancing

dance ; the people enjoy dancing

dance ; this man does not dance

dance ; we dance

dance ; wild goose dance

dance ; you dance

dance ; you do not dance

dancer; is (she) a good dancer ?

dancer ; is she a good dancer?

barpiháhare

ibare kunire

ibare

mạ (here )

yikare ibare

yikare ibare imusa

yekriit baráhe?

habárire

ahásuréibare

yabárire

yeyá? yabaráhé?

barpihinan

Pyákusebarpihina
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dancer ; she is a good dancer

dancer; she is a good dancer

dancing

dandruff

dangerous; not good

dark

sesebarpihise

sese barpihire

ibaré

diska musá takčirikuré

imbarayire

qwerkčireh

hawutahiré

hawutahire

kuswakači

hawakčewihiré

widáwa káre

wičápka impi hayakuré hayak?he

dark blue

dark blue

hawutkaré , ha-uka , awukaré

hawut?ha wihere

sika hawut? wiheré

wičapka

wica

sika hawakču wihé

widáwa set wičabkáre

wičáwa hasé wičápkare

wičawa hasé wičapkare

wiičaher

nuá

nanawa

dark corn

dark green

dark night

dark; a light shines from

over there in the dark

dark; black

dark ; brown, darker

dark ; fourth red darker

dark; in the dark

dark ; night

dark ; second red , darker

dark ; the night is dark

dark ; this night is dark

dark ; this night is dark

darkness

daughter

daughter

daughter

daughter

daughter ;

last born daughter

daughter ; my daughter

daughter ; grand daughter

daughter ; granddaughter

daughter ; my daughter

daughter; my daughter

daughter ; my granddaughter

daughter ; step daughter

enuwah

nuá

nenuá katisé

niinawa

disu napehare

niinawásahare

niinawa ( hé? )

yáwičanu

niinawasarahare

hinuwa ukserankuré
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niinawasahare

niinawasarahare

nanawaiyeikiče

nụti haure

nụti haure

yab

yabreh

yabre

yabré

yalap

yap

yau ?čikse , possibly yab čikse

ya?ap haúre

yabse

yab katida?

yá?uts , possibly yáb ute

yab dukasá?

yabsé katida?

yáb aya mbárire

yáb nitém namutére

yabre

yapkuse muráyat

satte

yapsé

yapsandáhadé

yábset ayare

yawikehe?

ya wareré

yárware

yaruhiiak

yaruhiak kare tapéhaniiwe

yabnamanehér , yabnamanehé?

iiwahereh

yehwe yayah

daughter- in - law

daughter- in - law

daughter's husband

dawn ; sun coming

dawn ; sun coming , dawn

day

day

day

day

day

day

day after next; Tuesday

day coming

day holy ; Sunday

day last ; Thursday

day next (also tomorrow) ; Monday

day next to it ; Wednesday

day next to last ; Friday

day ; a clear day

day ; I am singing every day

day ; it is day

day ; on a certain day , lit. day standing arrived

day ; Saturday

day , Sunday

day ; Sunday , preach

day ; the day is clear

day ; warm days

daybreak

daybreak

daylight

daylight good another see

days three

dead

dead people's road; broad road ,

(Milky Way)

dead ; dieW re

56



waremusáwe

Joseph utkaniré wari

ipkuápará?re

...We...

nanéna wahride

čičinu wárire

čičina wáride , yaksuré wariré

wararére hiiwe

yámusi čukpahare

yeweye

yewariķiye

uta wáraré

det hiwarare

yet hiwarare

tạsimákipa warare

eskatręka warare

utyahi? warrare

tasi ka warare

tąsi , túse kure hipa kaise , warire

dead ; has been dead

dead ; Joseph is dead long ago

dead ; killed them dead completely

dead ; lamentative

dead ; my father is dead

dead ; my mother is dead

dead ; my mother is dead

dead ; nearly dead or about to die

dead ; old woman dead on hill

dead ; people dead

dead ; person dead the

dead ; she is dead

dead ; some of my people are dead

dead ; some of your people are dead

dead ; that mad dog is dead

dead ; that white man is dead

dead ; that whoever he is , is dead

dead ; the dog is now dead

dead ; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

dead ; the mother is dead

dead ;when anybody dead

dead ;when you are dead

dead ; withered leaf

C

deaf

death ; child born

after the father's death

yaksure wariré

yę pawarith

yawariti

yap há wareré

taksúhare

kurikure hamutú yemusuá

wáre hakuči ? hkahure

iswa kará táne hiné

yánkep kséma hákču táne hané

iswa kárari

widabuye

witabuye

widubuyeh

wiidebuye

widabuyu ?hi?

deep ; how deep is the river

deep ; how deep is the well

deep ; the river is deep , a deep river

deer

deer

deer

deer

deer meat
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deer meatwidebúyu

witabui čareré

widebuyi yačiriitapkuseré

widabui mbuhi -endu

sundáwi mbuseré widabúi

yawá widabúi mbuseré

witabúyenamusare

ihire

hę derará amusarekeré

deer ; I am going to hunt deer

deer ; the deer runs across the road

deer ; you shoot a deer

deer ; you shot a deer yesterday

deer ; you will shoot a deer tomorrow

deermeat ; I love deer meat

defecate
C

yučędede

yewaręča, yembare

yehurenčé

yé wiráča

yiiwareča

yewičii

wasyawariiye

yiiręče wiitiiwah

dakta hahye?

hagwanihe?

wararére hiiwe

yap wariré

yap há waru wakuré

wariiwéhę

wariiwe

yituyáni kiyi dituninérere

tamiirawe waráwe

hadwáre hiiwe

nanéna sunawa warire

nieyé matračutire

mạteračutehare

uyar?de

(hiinámina ) háhe?

Billy t áhe?

depth ; hole going at

a certain depth only

design , draw

Devil

Devil ( evil spirit )

devil man burns you ;

man (who ) burns ( people )

devil ; that is the devil

devil's shoestring

devil's shoestring ;

cracca virginica

did ; doctor did come

did ; yes he did

die ; about to die , nearly dead

die ; bush that dies

die ; bush that will not die , mistletoe

die ; God , he died for us

die ; He died for us

die ; I feel as if I would die

die ; if better do die never

die ; if I die

die ; my father died yesterday

different Indians

different; land outside different

dig

dig ; ( three of us ) we dig

dig ; Billy digs
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iyáhe?

iiyáhe?

dáre

nhdaharéh

dáhe?

démanudaré

dáhe? ( di plus yáher )

witaki ?are

yeyekint iiyáhe?

yeyéka iiyáhe?

har? he ?

uyáhé?

yáhe?

uča-učá hatkire

uča uča hatkire

wapithinú yasáwe kuré

wusintutaheh

manu

čiuwehede

hičuwiyu

hičuwiye

itus ndapkatahye?

piteribukririré

yap uksánayap ukserá ndá

dig ; he digs

dig ; he digs ( hole )

dig ; I dig

dig ; I dig

dig ; I dig

dig ; I dig a grave

dig ; I dig hole

dig ; potato dig

dig ; the Indian digs

dig ; the Indians dig

dig ; we dig

dig ; you dig

dig ; you dig

dim

dim ( light )

dipper (and pleiads)

dirt dauber

dirt; year , world , earth

dirty

dirty; he is dirty

dirty ; he is dirty

dishes I wash

disk-shaped

distance ; this tree is just the size

of that one in the distance

ditched

do it quick

do not ( it )

do not ( you sing . ) whip me

do not ( you sing . ) whip me

kikihare

sawakhade

-wače

háiyuwuče

daháiyuwuče

wé ? wačé

kučin yigwáče

mạyirewačé

yewiiniiče?

sunti karábyeče

do not cry

do not kill birds

do not look

do not marry

do not open door
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yaté iyačé ?

ipiiyečače

tarabagwače ?

údyiiče

mičéhilware

mičé mawáhé?

yambače

pugičé

akutukewače

niidáyeče?

yekare tarabagyečé

iti kayeče

mičé čakwahe?

ipičagičé

yábariče

akutuke yače

dahaiyuwuče

arednaiyasáre , aretnáyare

... če ...

do not open it

do not put out the fire

do not put them out

do not say (anything )

do not say (anything ) ;

he would not say

do not sing ( they )

do not sleep

do not smoke it

do not talk of him

do not talk ; stop speaking

do not throw out the people

do not throw stones

do not touch ( they )

do not touch it ( fire )

do not you dance

do not you talk of him

do not you whip me

do not ; Idon't believe it

do not; negative , prohibitive

negative imperative

do you like to dance?

do you (sing . ) chew?

do you believe it ?

do you dance?

do you like dancing ?

do you like to dance?

do you love me?

do you love me?

do you love to go to the city?

do you see him?

do you see me?

do you see two?

do you smoke?

do you want to dance?

do you want to sit down?

ibare yemusane

pčugniné

eratyedú ?

yabaridú?

( ibare) yemusane

ibare yemusane

demusaine

demusáine

wémusaitaiyądu

yánidú ?

yaniiyánidú ?

nạparihénihé ?

puginé

ibareyimurine

húgwayemurinę
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yemariné

yimurinę

dúhri hakrére

uka tánča ne

úka tánča ne

wiičawahreh tine eyeduh

yaape tine eyeduh

dúhri sačére

Billy ậčiihę?

unánihe?

duwa ạčerehé ?

yéka uyániihe ?

sawak

dúhri áhere

tamačuna

dúhri yačére

derat sasari

urékudyene

do you want to?

do you want to?

do ; he is doing his work

do ; how could he do that?

do ; how could he do that?

do ; how do you do this evening?

do ; how do you do this morning?

do ; I am doing my work

do ; like Billy did

do ; like I did

do; like we did

do ; like you did

do ; to do quickly , to stand up

do ; we are doing our work

do ; what shall we do?

do ; you are doing your work

do ; you could not do it I don't believe

do ; you could not do it ,

is it really as you say ?

doctor

doctor come

doctor did come

yiindaktrgu

dakta huni

dakta hahye ?

yendakta

taseh

tạsei

tạsi

doctor man

tạsi suuk

tạsi tuse

tạsi daksu há ipariré

tạsi ! nitaradé !

tạsi paya
dutaré

tạsi tarukuria

tạsiyu

tạsi yawi

tasehdeh meradeh nemusah

dog

dog

dog

dog house ; kennel

dog tail

dog with long ears

dog ! go out!

dog ; a dog runs after the squirrel

dog ; bulldog

dog ; his dog

dog ; hound

dog ; I love my dog more
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than he loves his wifeawer yakeče musah

yé tạsi kahakuré nanekuriré

tasinén

tasina

tasing

tasihi hikuráre

hitási kurére

tạsi yémure oka erere

tạsimáķipa warare

tạsikre

tạsikre

tasi ye čuhatire

tasi čuknire

tasi indignitre čuguapkire

tasi čúku úpkire

tasi čukiere

tạsi wu?hwulhere

tasi impi kisaré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

dog ; I will speak to the man

who hit the dog

dog ; my dog

dog ; my dog

dog ; puppy

dog ; somebody over there with a dog

dog ; somebody's dog is there

dog ; that dog that's his dog

dog ; that mad dog is dead

dog ; the

dog ; the dog

dog ; the dog (they say ) bit the man

dog ; the dog bites me

dog ; the dog bites the children

dog ; the dog bites them (the children )

dog ; the dog bites you

dog ; the dog is barking

dog ; the dog is close to the fire

dog ; the dog is looking out for game

dog ; the dog is now dead

dog ; the dog is sleepy

dog ; the dog is sniffing around

dog ; the dog looks into the fire

dog ; the dog wags its tail

dog ; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

dog ; there are some dogs

dog ; they say that the dog bit the man

dog ; they tell , the dog ran after the fox

dog ; this dog is as large as the other

dog ; this dog is mine

dog ; this dog is mine

dog ; this dog is yours

dog ; this dog is yours

tasi ka warare

tạsi himburičúre

tạsi suksụhuit hatikuriré

tạsi impi bure kidé

tasi túse kayukayuhere

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

tạsikare

unidire tạsi ye čuhatiré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

taseh hereh taru ukeseranher herhneh

tạsi didihré

tạsi didihré

tạsi heyi hľné

tạsi heyi h?né , tạsi ndéyihré
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tạsi ičaré, čeré

tạsiki mạčạčure

tạsika mạčạčure

tạsiye

kusasa

snątre

dahákpekisanútaru madare

snutrunide

sụtru derakęhe

sụtu derakehé

snútreni

snu

sụtru nạpari dirakęhe akạnaré

ahá sukmatúye hikeré

siifyačú atahere

wé ? yače

mạyire yačé

yasúmatuth

iiyamatut

kustáyasú

nuyandetayat

maki inčere

atu haniihare

panársamatuth

winaksuá ipé yéwi

sụti yapęté mupatiré

sutsisé

suntiihapi ?

kússuuksunti

sunti karábyeče

suntii karaphehe?

sụti kuậtsere

suntii karapsehe ?

súnti karapané

dog ; type of small dog

dog ; you have a bad dog

dog ; you have a bad dog now

dog ; your dog

dogwood

dollar

dollar ; cloth the dollar cost

dollar; giveme a dollar

dollar ; half a dollar

dollar ; half a dollar

dollar ; lend me a dollar

dollar;money

dollar ; two and a half dollars

domesticated goose

don't get so tired

don't you cry

don't you look

done when

done when

done ; bread is done

done ; eating when done

done ; I have done with sawing

done ; it is all done

done ; when done

donkey ; jackass

door facing; door post

door shutter

door step

door ; corn house , crib door

door ; do not open door

door; he opens door

door ; I lock the door

door ; I open door

door ; I open the door
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door ; I shut the door

door ; open door !

door ; you open door

door- lock ; gun- lock

dough make up ; hominy tray

dove

suti dupaseré

suntii karapyadé?

suntii karapyahe?

sunti kuantié

kuspá etabá

ituse

huk

kidáhačá?

huktúgere

hukaihare

... wa? ... , ... wak ...

hug wádarade

down

down (causative )

down back fall

down hang

down sit

down sit do eat do

iswa sutkú

waterá suk učiré

suukahuwande

húgwayemurinę

dahukpehiimade

yikase hugwamuráhare

upiihiimare

hugwa

yapawa ?muwahere

yapawa?mahere

yikasehugwamúrahe

witkara duwasú hugnapi ? rare

hugnátare

yab kaisekida?ére

yap pasé dikčiú káise huktukeré

húgnạtinamuráhare

dehugnadedučáhare

hụdapitére

hugnapénámuwe

deri yapki huktuknačire

deri yap ki huktuk načiré

yap čiyuhuktunčiré

húgnatin namurahé

down the river

down ; a log floats down

down ; come in and sit down

down ; do you want to sit down?

down ; go lie down sleep do

down ; he does not want to sit down

down; he is lying down asleep

down ; he is sitting down

down ; he jumped up and down singing

down ; he jumped up and down singing

down ; he wants to sit down

down ; hog bed he lay down

down ; I am sitting down

down ; I cut down trees

down ; I cut the tree down with the ax

down ; I do not want to sit down

down ; I down sit I eat

down ; I lie down

down ; I lie down I sleep will

down ; I make the tree fall down

down ; I make this tree fall down

down ; I saw the tree fall down

down ; I want to sit down
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down ; I want to tear a fence down
kapá húkbak senemureré

huktukere

hukapi wiičwase

hughạtiwe

hughative

sak hakučirire

yáni kečehupikeré

tepehukapiiha čiwáwe

čiriká hukučire

yáye yásku heyi húkusčuré

.wa ? ... , ...Wank...

hugnatin

hugwa

yikase hugwa

hapkę yap hápsahup?huré

yikare hugwaiye

čuestepá čirika hukučiré

čuestepá čirikahúkučiré

yaye sạta hukutčire

down; it falls down

down ; lay down night this

down ; let us ( incl . ) sit down

down ; let us sit down

down ; mountain goes down , slope

down ; my wife is lying down

down; one lay down rest

down ; running flows down

down ; Set this pail of water down !

down ; sit down

down ; sit down

down ; sit down

down ; that man is sitting down

down; the cat climbs

down from the tree

down ; the people sat down

down ; the resin running down flows

down ; the resin runs ( flows ) down

down; the river run flows down ,

Santee River

down ; the water flows running down

down ; the water is dripping down

down ; the water runs down

down ; they sat down

down ; this tree falls down

down ; those men are sitting down

down; throw it down

down ; we do not want to sit down

down ;we lie down

down ; when put it down in

down ; why do you not sit down?

down ; you are sitting down

downward

downward ; look downwards

downward ; the water flows downward

yaye sata hukučire

yáye hukčeharé, hukčeheré

yaye sạta hukučiré

hugwaiye

yap ki huktukere

yikare húgwa

huki kaihere

hugwatehamureharé

duwa hukapiri

mạpuremantuth

yeka hugwade

hugyatene

yampi

hukdareseré

yaye santa hukučire
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draw near ; come near

draw ; design

drawer of table

akihade

yučededé

yap sagnunya yučéyé

himbusigrire

himbunsigrire

tapahagnusé

turi - i yaré

watabire

yáye nuſkrukseré

krúghere

ota krughere

yáye kuruksaté-ire

yáye kuruksaté-ire

yáye kurukse depérare

kúrruhsadeh

yaye kuruksepána ?hseré

yáye k?rúksa ukinsere

yéyénimuwaré

krugsere

krúgsere

yekrugihare

yeterua wihás krukeré

krugáwe

krugáwe

krugyere

krúkyure

yáye hukčeharé , hukčeheré

mukásere dupásuka-é

káse tugraré

yenterúa kuré parapara- i uguiratkie

saháre

dream ; a dream

dream ; he dreams

dress

dried apples

dried pumpkin

drink water

drink ; he is drinking

drink ; he will drink , swallow

drink ; 1 commence drinking water

drink ; 1 commence drinking water

drink ; I continue drinking water

drink; I drink

drink ; I finish drinking ,

stop drinking water

drink ; 1 stop drinking water

drink ; I want a drink of water

drink ; Iwill drink , I am drinking

drink ; I will drink , swallow

drink ; people drinking

drink; the child drinks milk

drink ; we are drinking

drink ; we will drink , swallow

drink; you are drinking

drink ; you are drinking , swallowing

drip ; the water is dripping down

drive in a nail

drive in ; 1 drive in (wedge , nail )

drive ; a child is driving a hoop

drop down

drop down

drop ; fluid , liquid

drop ; stars fall , drop

sahare

... sa ?

sáhčuiire
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tusakéhi drum

drum ; I am drumming

drum ; the drum

drunk

tusaka?hkinseré

tushakéki

yaisah

nitemp yasahrere

yire

yáreri

yiirar , yara?

kustą yarérire

mánu yarériré

watáb yure , yire

iyára ( re ) , yará( re)

yiirá ? aure

úta yerá ?here

déta yerá ? sere

yáye ndira

yayé hapuré , yeraheré

yap yaráre

nduta yerá ? are

yara?matuth

yarárha?

yará?ha?

yarahá

yeta yerályere

kasą subi

kasásipi

kasa

hiiską pačáh

pačáh

kasą suriyi

yakii matu ?

yakimatu?

yámatuth

kuwáharekimụtúh

drunk ; all drunk

dry

dry

dry

dry bread

dry ground

dry or dried pumpkin

dry time ; summer

dry; ( springs ) will go dry

dry; he is dry

dry ; I am dry

dry ; I am dry for water

dry; the water has dried up

dry ; the wood is dry

dry; we are dry

dry ; when dry

dry ; when dry

dry; when dry

dry ; when it is dry

dry ; you are dry

duck

duck

duck

duck your head

duck ; dip down

duck; wild duck

dug hole the when in

dug hole the when in

dug when

during the coming home
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during ; in , when , while also in

dusk

mạtú?

wiičawa haúre

wiičáwa ha úre

manụhie

dusk ; night coming , dusk

dust

C
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E

each hunter killed five rabbits
yé nepuáhuại yénkure yedepánakure pahạ

páktire iguaré

yé nạpari ukáhe

etku ka- iré

each man

etku inčire

etku utrihere

ektu utrihere

etku isure

undeha unetạduré

etku unetạré

etku kwakwa a ure

Pyá nạpari núbma wuyá wumúire paktari

iánire

nepá nákure , okahere , okahe

suuk namina súntaru pičiharε pičine mumbá

ukahere

Pyá inapere

hičeru

each other ; hit each other

each other ; pinch each other

each other; fub each other

each other ; rub each other

each other; scratch each other

each other , wash each other

each other , wash each other

each other ; we fan each other

each woman gets five strings of beads

each ; one every one

each ; three houses at $ 1000 each

each ; two women , each woman

eagle

eagle ; bald eaglewičikčij

ear

ear

ear

ear of corn

ear wax

iduksu

yedukswa

duksa

kusiča

hinaksú hipakuré

didaksú ?

duksenii

tạsi daksu há ipariré

mana

kučiri

manu yasá

ear , my ear

earring

ears ; dog with long ears

earth

earth worms

manu

manu

mani

múnu

earth ; clod of earth

earth; dirt, year , world

earth ; ground

earth ; ground

earth ; ground
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mánu, múnu

manuh

manu sikáre

manú?re

nute kumutú

earth ; ground

earth ; mud

earth ; red earth

earth ; this earth

East

east wind blows

East ; from the East

East ; Northeast

East ; Southeast

eastward

eat

eat

eat it himself

eat ; call them to come eat

eat ; down sit do eat do

eat ; eaten

hié nutiku satsauré

nute kumutú akú-usáure

dat nuti kusé akúkečemutú

nutikusetkusé

nute kumutú akukečé

dučáre

durandeh

wiirahre

kaụndapke irunuyahe?

hug wádaráde

yaneheh

wiičawe

ya

nuya

nuyandetayat

wiiraparárkire

kuniheré, kuniháhare haramutú

tančiá dura ahe?

wiiranču

awer duranduh

wiiraparárkiire

wiidyú yáre

uduran tadeh

uka dura ( re )

úka dura

duyanreduh

dučạre

dubanre

deka duča(re )

déka dučá

eat ; eating

eat ; eating

eat ; eating

eat; eating when done

eat ; eats them up

eat ; good , bad to eat

eat ; he cannot eat

eat ; he eats

eat ; he eats

eat ; he eats himself full

eat ; he eats meat

eat ; he has eaten

eat ; he is now eating

eat ; he is now eating

eat ; he will eat

eat ; I am eating

eat ; I am eating

eat ; I am now eating

eat ; I am now eating
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dučạre

dučạčure , atčé ? hre sahare

sunda dučaré

tančiá dúča ahe?

dehugnadedučáhare

dečándeh

wiidyú dučáre

dučanhereh

duhan hareh

yáwa dučaré

wiihirawe

tančiá dúča ahe ?

itus prédiwiha kurimu mundú ?hranhre

čadučáwe

wii ire

pawiibaharawe

jičuware

nepayamuhi kuniháhare haramutu

watka kunihere haramutú

kús yaipráhire

awuka nuyanhereh

duwe yanduh

awuka nuyanre" neh

yeyey dečandeh

yedupenduh rahndeh

duranden

hara , ra

wiinadye

niitemp du"rare

duka duPra (re )

dúka dura

tančiá duhara ahé?

duwuke duhan hereh

duwute handen

niitemp duhraki wahahe

eat ; I ate

eat ; I ate little , much

eat ; I ate yesterday

eat ; I cannot eat

eat ; I down sit I eat

eat ; I eat

eat ; I eat meat

eat ; I have eaten

eat ; I shall eat

eat ; I will eat tomorrow

eat ; in winter they would eat some

eat ; I cannot eat

eat ; looking like a plate to eat from

eat ; must go eat dinner

eat ; so he could eat

eat ; some we catch and eat

eat; something good to eat

eat ; the fox is not good to eat

eat ; the turkey is good to eat

eat ; they are about to eat the corn

eat; they eat

eat ; they have eaten

eat ; they willeat

eat ; thou eatest

eat ; thou hast eaten

eat; thou wilt eat

eat; to

eat ; was eating

eat ; we all eat

eat ; we are now eating

eat ; we are now eating

eat ; we cannot eat

eat ; we eat

eat ; we have eaten

eat ; we ought to all eat
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duwuke duhan hereh

du"rarehe ?

tanibi ka duyane

taiya ka duyáne , taiya duyane

yeka duya ( re )

yéka duya

tánčia duya ahe?

wewer yeduyanduh

wiidyú duyare

wewer duhwuyauwihnuh

yeta duhraki wahahé

wiankaneher dyaun wihduh

katewuhé?

yasié

iibyiiurase

yáshe

yártse

hinú

watkana

wutkanuh

wantriri haperérire watkanu yanuihé

eat ; we shall eat

eat ; we will eat

eat ; when did you eat?

eat ; where did you eat?

eat ; you are now eating

eat ; you are now eating

eat ; you cannot eat

eat ; you eat

eat ; you eat meat

eat ; you have eaten

eat ; you must eat

eat ; you will eat

edge ; around the edge

eel

eel

eel

eel

egg

egg

dawasá

napusah

pičiharadúsa

pičin dawasa"sa

piičine napusah aksah

piči dawasa

háteh , háteh

nepačucetsate nuwant?hé

yikse péruyikuré

yikse peruyikure

marahë

yáha

pičin nepéhaksa

egg

egg ; round looking like

a chicken's egg, oval

eight

eight

eight hundred

eighteen

eighteen

eighty

either ; or

elastic

elbow

elbow; your elbow

elder brother

elder sister

eleven
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piičine parupai aksah

yapkę hipmehire

čupse

čukisé katseré

...čá?

yap čupki katsere

atekuniwah

yikare ibare imusa

(i)musa

shčuyéaeréh

hanitukedú ?

eleven

empty barrel

end piece ( of fish trap )

end ; break at one end

end ; crook , point , to fish , hook

end ; I break a stick at one end

enemy

enjoy; the people enjoy dancing

enjoy; they enjoy

enough

enough ; is this enough for you?

erigeron ramosus

escape

escape ; the fox escaped

through the fence

escape ; the thief escaped from the jail

hastúk

nika-iheré

nepayam?hé kapásurika mu-uheré

yę suukčerá mbusáwa

terántuke čirikeré

wičawarire

wiičawarire , hičawarire

wiičáwa, hičáwa

wiičawahreh

wabit?hinú wičawerére kuri

wapidnatru

wiičawahreh tine eyeduh

wiičawahreh

wičáwasé?

wičaure se?

yep háwaruwé

yepá hawarué

sarák nankuré

yáb nitém namutére

ya-ab nitem namutére

ye nitemp hiimbahe?

yệpa he hata

ačipáhita ?

evening

evening

evening

evening

evening star

evening star

evening ; how do you do this evening?

evening ; night , evening

evening ; this evening

evening ; this evening

evergreen

evergreen

every kind of weed

every ; I am singing every day

every ; I am singing every morning

everybody is asleep

everybody star (? ) everybody

everywhere
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evil things

evil ; Devil ( evil spirit )

exceed ; Billy beats a game , exceeds

exceed ; I beat a game , exceed

exceed ; you beat a game , exceed

exclamation of fear

exclamation of pity

extract; I extract ( nail pull out )

eye

dúpa baráre , dúpa baráhare

yehurenčé

Billy t miráhere

deka miirásere

yeka mirayere

tamahiiyu !

tamahyú ?

sareseré

yitu

iétu

itu

it-ya

knat(?) čuintuahare

nidú

idu, itu , nidu

nitu nạpari

nitu nạprep

tapehitusap

hiintú

nituu wareperé

eye

eye

eye water ; tears

eye ; fly put your eye out

eye ; my eye

eye ; my eye

eye ; my two eyes

eye ; my two eyes

eye ; something eye put on

eye ; your eye

eyes ; my sore eyes
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hisumuusi čakstere

F

face ; its face hair ( beard ) I feel

facing ; door facing, door post

fall

fall is here

fall of a river

fall of year

sụti yapęté mupatiré

waye

wasihare

iswa huktugere , hukečire

waye

wasii ?, wásiiſkučere)

huktúgere

wasasaharé

hakčukantukčure

deri yapki huktuknačire

deri yap ki huktuk načiré

yap čiyuhuktunčiré

huktukere

sáhčujire

yap kihuktukere

paksu

dukáka

watkatukuakua- ikuré

kwakwa ikuré

kuakuačurédere

kwakwatehuré deré

kwakwahrahire

dedi hakuſhkurhsetiré

dediha kwakwaseteré

yékuakua?hna-ire

etku kwakwa a ure

wuksi

útkanéh

fall ; autumn, fall leaf

fall; down back fall

fall; hail falls

fall ; he went (fell ) in a hole

fall ; I make the tree fall down

fall ; I make this tree fall down

fall ; I saw the tree fall down

fall ; it falls down

fall ; stars fall , drop

fall; this tree falls down

falsehood

famine; the hungry time

fan

fan ; a fan

fan; I am fanned

fan; I am fanned

fan ; I fan ( somebody )

fan ; I fan myself

fan ; 1 fan myself

fan ; I fan you

fan ; we fan each other

fanner

far

far off

far off

far off; cannot hear , too far off to hear

far off; over yonder , far off, but visible

far off; the far off river

utkanire

utkanire

utkere nanuaré

kú

iswa kewu?hre
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iswa kúrema wusáre wi mukečá far ; how far is it from the river

to the village

far ; how far is it?

farm ; a farm is on this side of the river

farmer

fart

utkanihadú ?

nitasaré iswa hánkusare

yekarimanụhiriheré

ipuré

yapú "sare

yapú"yere

yakačačičihure yičahe

yap yakačačúre

nida suwanseré

báneh

nuyánk

nuhuhčuhdeh

ye nụwačure

eskatrekrenúčure

yipapatkihire

nụwačure

wiititaruwah induhteh tanehnen

wiittaru anehareh

ičiwenuurčure

fart; I fart

fart; you fart

fast ; a boy growing fast

fast ; a tree growing fast

fast; I talk fast

fast; quick

fat

fat

fat man

fat white man

fat; a fat belly

fat; he so fat

fat ; if the little horse is fat ,

why is the large horse not

fat ; pine fat , rich very ,

pine lighter for fire

fat ; she is fat

fat; the little horse is fat ,

but the large horse is not

father

father

yánuré

wiititaruwah induh anekan

wiittaru anehareh

nanena

yɛhmuhsɛhhah

nane

nenená? hinkaware

nanendé čiči

kurikure hamutú yemusuá

wáre hakuči ? hkahure

father

father (my ) he thought it somebody

father and mother

father ; child born

after the father's death

yeswamus

tatewa

yákure nanéwa

yakure nanéwa

father; grandfather

father ; grandfather

father ; her father

father ; her father
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nanéwa

nanéwa

nanéwa

nanéwa

nanedé

nanena

nanendé

nanená ?

dediné

nanenú

nanéna sunáwa warire

nanéna wahride

kakánare

nanehé

nanehé

yewiikahančá ?

kuriwukserankuré

nanenasaráhare

nane- iyé

nénde

nénde (hikučire )

naneye

yagičá? nanehę

nané hakuitará haguiráre

father ; his father

father; his father

father ; his father

father; his father

father ; my father

father ; my father

father; my father

father; my father

father; my father

father; my father

father ; my father died yesterday

father ; my father is dead

father ; my father's brother

father ; our father

father ; our father

father; Our heavenly Father , God

father ; step father

father; step -father

father; their father

father; their father

father; their father ( is travelling )

father; thy father

father; wife my father

father , with their father ( of females)

they are travelling

father; your ( pl . ) father

father ; your father

father; your father

father ; your father

father's; father's brother

father- in - law

father- in - law

fear ; exclamation of fear

feather

feather

naneyé číena

naneye

didiya

naneye

nanéna tatéwa maranhé

yémusire ukserankuré

nanenahasarahere

tamahiiyu !

hisii

wa?tkatu
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feather

C

wátkatu

hiską supá watkatu musaperé

hisii

watkatu musapere

iheheh

iháre

kučin kustá datúk-ikuré

dečihseh

yituyánikiyi dituninérere

čakstere

hisumuusi čakstere

hapkę Pyá

iimitun

imidsá

ya

kapá

ikpa yasukese upačire

kapá yạtru suheré

kapá paktari hapsaré

kapá dipkuura hapsaré

kapa sunti

kapá húkbak senemureré

kabá habutkuwaheré

nepayam?hé kapásurika mu -uheré

feather; head dress of feathers

feathers

feathers; where feathers are put in

feces ; excrement

feces; he defecates

feed; I feed a bird

feel; I feel

feel; I feel as if I would die

feel ; I feel him

feel; its face hair (beard ) I feel

female cat

female genital parts

female parts

feminine

fence

fence around grave

fence; a fence runs along the road

fence; a five -rail fence

fence; a six -railfence

fence; gate offence

fence ; I want to tear a fence down

fence; jump over a fence

fence; the fox escaped

through the fence

fence; yard fenced in

fence; yard fenced in with palings

ferry; the Catawba River ferry

ferryboat

ferryman

ferryman ; place where ferryman is

fever and ague; chills

fever sickness

fever; we suffer (a great deal )

from fever and chills

teraku

ikpaya upačire

widmusa iswa

nuyauriré

yenbumai hakikuré

hiagna mutu

hiháguere

hihag warepere

hihá hátkihahri duwina - aré

wiča-ahé ( isuanhiré )

yi dekatére

few fish
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few Indians

few snakes

fiber ; inside or fiber bark

fiddle

dapkuté niyé heri , niyé nepkatéhere

yá? dapute heri, ya ? ki nepkateheré

datukú

nepukahi

nepakęsetiré

yapsé?tas

yapsetas

yapse

yếimačekari

fiddle ; I am fiddling

field ; old field

field ; pasture , old field , tree cut made

field ; patch planted

fierce ; people fierce , people singing

Chickasaw Indians

fierce ; sing , wild

fifteen

fifteen

fifteen miles square

fifteen miles square

mạčé

pičin paktrihaksa

piičine paktreh aksah

maniané pičine paktari háksa upáčire

maniané pičine paktari haksa upáčire

maniané pičine paktari háksare

pičipaktri

witkrukire

wikrukiré

ye kwewiitaručure

debá-uteri

inti hadetasare

nimd ?he nepirusa

deba -unatriré

nimid ? he

iyúki saharé

yitui

káni

detanaiyanihy

yetanaiyanire

naiyanire

naiyan"ire

yetanayane

adresú pukanire

kuriikanare

krinayánare

fifteen square miles

fifty

fight

fight ; battle

fight ; man that fights hard , warrior

file

file ; a file of rocks

file ; a file , row of rocks

file ; I am filing

file ; row

filings , chips falling down from filing

fin of fish

find ; he found ( him )

find ; he found us ( incl . )

find ; he found you (pl.)

find ; he found you ( sing.)

find ; I found you

find ; I have found you

find ; persimmon tree finds

find ; she found herboy

find ; she found his boy
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iyánere

kánire

dudahánire

detakanihę

yetaháiyanihe

tatkiči čikne

kus umpa

iksiča

jiksayačah

iksičasabé

yikséča umiyekuré

yikséča nderasé

yikséča katisa -akuré

yikseča túhukure

yikča?

iksatrukse

iksidrakatise

yiksidrakse

diksiča

diksá iiča ?

diksiča

yiiksudrakse

iksičanámni

čak , čag

yikseča

pará ?hantáre

yáye kuruksepána?hseré

find ; they found

find ; they found him

find ; we found him

find ; we found you pl .

find ; we found you sing

fine comb

fine sifter

finger

finger

finger ring

finger ; ( your) index finger

finger ; (your ) middle finger

finger ; ( your ) ring finger

finger; ( your) small finger

finger ; branch of hand

finger; index (big ) finger

finger; little (last) finger

finger;middle finger

finger ; my finger

inger; my finger

finger ; my finger

finger; third finger

finger ; three fingers ( third finger? )

finger ; to touch

finger ; your finger

finish ; he finished

finish ; I finish drinking ,

stop drinking water

finish ; I finished

finish ; it is finished

finish ; it is finished

finish ; my work is finished

finish ; now it is finished

finish ; tomorrow I will finish

finish ; tomorrow I will finish it

finish ; tomorrow I will finish it

pará ? suntáre

pará?antare

parar antáre

duhrinapará ? suntare

hukátparárantáre

yawárpará?sere

yawánapará?suntare

yawá nepará? suntare
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finish ; we finished

finish ; you finished

fire

fire

fire

fire

fire

fire across make do ; light the lamp

fire go towards

fire I do not touch

fire in

fire kill may

fire make

pararantáre

parályuntáre

iipi

impiih

impi

impii

ipi?

ipi hayákačide

ipiki ináhe?

ipi čaksáhé?

ipimatú ?

ipiisere niiwe

ipiiyade

yamupae-i

iipi iiawide

impi tarúre

impi tarúre

impi túhure

impi tumhuré , túhure

impidé

ipii yečače

ipičagičé

páčure

ipi čaksáhé?

impi tahčidé

kuswagwagi

impi wakasidé

ipiiyadakupiire

impi yenčidé

pậčude

tạsi impi kisaré

tạsi impi bure kidé

impi warepere

impi wareparé

impi eheré , yeheré

impi suksačure

fire poker

fire ; a

fire ; a large fire

fire ; a large fire

fire ; a small fire

fire ; a small fire

fire ; blaze of the fire

fire ; do not put out the fire

fire ; do not touch it (fire )

fire ; foot near the fire place

fire ; I do not touch fire

fire ; kindle the fire

fire; lightning bug, fire bug

fire ; make the fire blaze

fire ; mantel board

fire ; put the fire out

fire ; put your foot near the fire

fire ; the dog is close to the fire

fire ; the dog looks into the fire

fire ; the fire is hot

fire ; the fire is hot

fire ; the fire is out

fire ; the fire is smoking
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yap yake impi meráre

wakhere

dare yamusáne

impi ki

impiide

impi ki

fire ; there is much wood in the fire

fire ; took fire

fire ; what is in the fire?

fireplace

fireplace

fireplace; hearth

firewoodimpi yap

first

first 14 of moon

first born son

first ; At first, I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

fish

fish

fish

fish

fish

fish bit so good

fish hawk

fish hook

araskehe

ratgihé nụtiderasiheré

kuriná arátgihe kuré

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh yamusah

anerededeh ukeseranher

yéi

yii

yieh

yii ?

yii

yii surkariičure

čikčé

nepá- iča-é

dapa jičá?

yiičáharare

yiiſyačahe?

yičạdusi

wasá

yii kibi

yitusé

yiisukaričure

Billy yiipyačahe?

Billy yii čé?hahe ?

yiiča?

... čá ?

yi dekatere

fish hook

fish hook

fish l boil it

fish line

fish pole

fish spear; gig

fish tail

fish will bite very well

fish ; Billy boils fish

fish ; Billy fries fish

fish ; catch fish

fish ; end , crook , point , hook

fish ; few fish

fish ; fin of fish

fish ; he fries fish

yitui

yi ?čehahe ?
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yiikęweb ignárire

yii usaseré

jičasuréh

yiičé ? sahę?

yamuriitari yiiwii ? patki miráre

yamuriteriyiiwii ? putekiimiirare

yi yakaniré

yiwii ?

suná tenidakse yii

tarú tanihé usáyané

yiiwawélere

yi wanti

yiiwii

yi wahá

fish ; heap of fish caught , I heard

fish ; I catch a fish

fish ; I fish

fish ; I fry fish

fish ; in the water some big fish he catches

fish ; in water fish he catches

fish ; many fish

fish ; many fish

fish ; of what size was the fish

you caught yesterday

fish ; perch , fish wide

fish ; red horn fish

fish ; some fish

fish ; sucker fish

fishing

fist

yi čáre

iksawah

five

five

paktri

paktreh

párktre

sen paktre

pičiharapaktri

five

five cents

five hundred

manų páktire five times a year

five ; a five- rail fence

five ; each hunter killed five rabbits

five ; each woman gets

five strings of beads

kapá paktari hapsaré

yé nepuáhuại yénkure yedepánakure pahạ

páktire iguaré

Pyá nạpari núbma wuyá wumúire paktari

iánire

piičine paktreh aksah

widmusa

yumaya?

derubi nepá čakikuré

petére čahe?

pitéri

tapapetę

yapkusepetére

five ; twenty five

flat boat

flat boat

flat iron

flat make it

flat ; level

flat ; something flat , locust

flat ; tree standing flat , locust tree

83



flatusnapų

ičaki

ičaké

flea

flea

ičakii flea

float

float

wateraré

wateráre

waterá suk učiré

yap yáye múpitkire

yap yaye mupitkire

nitɛm atkupákare ipage

hiwataráhé ?

diwataráhé ?

yáye kararé

float ; a log floats down

float ; wood floats in the water

float; wood floats in the water

flocks ; the partridges

stay together in flocks

flood ; he , someone is washed away by flood

flood ; I am washed away by flood

flood ; the water is flooding ,

it is high water

flood ; you are washed away by flood

floor house ; wood cut house

flour

flour

yiwataráhe?

yapitęsuukhere

hiú

pá

kuserág huantseré

kuseragiú

kusserag hiú

čiriká hukučire

čuestepá čirika hukučiré

čuestepá čirikahúkučiré

yaye sạta hukutčire

flour ; grind flour on a mill

flour ; wheat flour

flour; wheat flour

flow ; running flows down

flow ; the resin running down flows

flow ; the resin runs ( flows ) down

flow ; the river run flows down,

Santee River

flow ; the water flows downward

flow ; the water flows running down

flower

flower

yaye santa hukučire

flower

yaye sata hukučire

siwekure

dábasewe

dhnapasiweh

dapasiwe

dabasésusgriset

dapasiwi hegseré

dapasiwi nụti dutákure

flower ; blossom

flower ; rose ( ? )

flower ; smell of flower

flower ; sunflower
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tapasiw wuiré

dapasiwi wuiré

witásapasú ?

... su ?

wasasuseré

suksure

déra wasasụsétire

huntá

knat( ?) čuintuahare

huntá

yekarepiikiihare

kučin pika suuk itapkutaré

éépikare

éékarepikire

čičiyanire

wićaupikekuri

piyạ čičure

wačikči

flower ; the flower is blue

flower ; the flower is blue

fluid ; buttermilk , (milk made fluid )

fluid ; liquid , drop

flute

flute ; chimney

flute ; I am fluting

fly

fly put your eye out

fly ; a

fly ; person good flying , angel ( s )

fly ; the bird flies over the house

fly ; the crow is flying

fly ; the crows are flying

fly ; they fly up with a noise

fly ; what flies at night

foam of waves

fog ; it is foggy weather

fog; smoky weather

follow ; he followed me

follow ; he followed us

follow ; he followed you

(is going to follow )

follow ; I follow the track

follow ; I followed you ( sing . )

follow ; I followed you ( sing . )

food board ; table

food ; board that you put food on

foot

foot

foot

foot near the fire place

foot tracks ; ( foot shadow)

foot; bear's foot

foot ; he broke his foot

suksuré

détadačare

(yıkare) dačare

dačare

hipu hindá hágwuhseré

dečare

dečare

yapsanuya

yapsamụyahka "re

iimpuh

ipa, hipa

yipa

pậčure

yepa(hi )dá

nimahimpu

hiimpuekataré
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himpá

nipá hapisá wuyá kitseré

wuyá nipa hapisá kitsere

akatenipakatarhi

nipakatsere

dedenipakatsere

nipa depe kusakiré

nimpa , nipa , nipe

séniwurupuhere

paču

páčude

tạsi,túse kure hipa kaise , warire

foot ; his foot , feet

foot ; I break a cord with my foot

foot ; I break the rope by stepping

on it with my foot

foot ; I broke my foot

foot; I broke my foot

foot; I brokemy foot too

foot; I stand on one leg ( foot)

foot ; my foot

foot; my foot hurts ( ?)

foot; place foot near

foot; put your foot near the fire

foot ; the dog,whose tail

and foot I cut off, is dead

foot; you (sing.) broke (your own)

foot; you ( sing.) broke your foot

foot ; you broke your foot

foot; your foot

foot; your foot or leg

footprint; I leave the footprints

footprint; track

footstep; human footsteps did you see?

nipukatare

kadyinpakadyere

akatenipakatare

iénpu

ipa, hipa, yipa

hipu hindá kúsakire

hipahinda

yipá ?haraya" ne

múnudapanihe ?

kuna nise kaseré

hugnesaré wičukumus mamusatseré

for one year

iswa tiriksaré

iswamu witsaguaye sagnatire

iswa tirikse yakčaré

for the purpose of hitting

ford; I ford the river

by walking through it

ford ; I ford the river

ford; I ford the river on horseback

ford ; I walk across

the river by fording it

ford ; the river on horse ( back)

I am fording

fore part of boat

fore teeth

iswamu witsaguaye

sagnenati tiriksere

hatakse

niyap patidesé

tatene utkéware

yétap

drasarire

forefathers ; ancestors

forehead

forenoon
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forenoon

forest ; how large is the forest

fork

drasarúre

yáp wankue taruſhtane hane

tapačakiph

pačiktape

pičiparpri

piičiparapreh

hadihi iná

fork

taténe kesawe iruré

forty

forty

forward go ( they )

fosterity; the “ young crop "

found ; she found ( him )

four

four

four

four

four hundred

four months

four times a month

four; I have four saddles

fourfold ; the paper is fourfold

fourfold ; the paper is fourfold

fourteen

fourteen

nayániire

parpre

parapreh

párpre

paprere

pičihariparipri

nụti parapari

nụti parperé

hakpahé ndé parapari hPré

nepa- isa haparpariré

nepa- isa haparapariré

pičin parprehaksa

piičine parapreh aksah

tapaiyanihé, dapiámaye

nepayamhé yaptinhakuré

nepayámhi ndutaheré

nepayáme-e itepaseré

tepayamuhé

nepayam?hé kapásurika mu -uheré

nepayamuhi kuniháhare haramutu

nepayamuhé čirikaré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

tákčire nepayam ? hé

imigru ukiataré

Billy watab čirahé?

di watab čiráhé?

fox

fox trap

fox; I run after a fox

fox ; meet the fox on the road

fox; red fox

fox ; the fox escaped through the fence

fox , the fox is not good to eat

fox, the fox is running

fox; they tell , the dog ran after the fox

fox ; white fox

free ; slave , not free

freeze; Billy freezes to death

freeze ; 1 freeze to death
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watab

yi watab čirahe?

yabsé katida?

mbaráná ?

hačúfna , hačunere?

wuyá mahakure

tipičú ?

dabačipué

arrarai

nepačipuka wéhatkiré

nute kumutú akú -usáure

dat pusá-ure

sut sáure

dat kučimutú pusáure

kura áhade

yap trakasụtihisaré

freeze ; knee , so literally

my knee cold

freeze ; you freeze to death

Friday ; day next to last

friend ; my brother , male friend

friend ; my sister , female friend

fringes

frog

frog

frog

frog ; the frog is croaking

from the East

from the North

from the South

from the West

front ; go in front of me

front ; the tree stands

in front of the house

frostwatah

frost ; hoar frost

frozen

wátaré

wasaré

wáwamahý

dapa wasaré muhé

iswa múhisaré

yáye wasaré

trii

tri - i hit

má tri čiču - ihre nitémp

turiih

če ?

Billy yii čé?hahe?

iisę wiiharáre kuriihere

Čé? imáčuwahe?

yipčé? ha "he?

yiičé? sahę?

frozen snow ; hail

frozen ; the pond is frozen over

frozen ; the river is frozen over

frozen ; the water is frozen

fruit

fruit juice; cider

fruit ; all growing on trees

fruit ; apple

fry

fry; Billy fries fish

fry ; crawfish fried are good

fry ; fried they taste nice , sweet

fry ; he fries fish

fry ; I fry fish
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čé?sahé? fry ; I fry it myself

fry; they fry them

frying pan

full Catawba

full moon

čélehe?

tuspasé?

katapá ? yeparare

nụti paheré

yá-utu méheri

yapkę paharé

... park? ...

wiirapararkiire

sumapárha

yapkę-itri - i -hit paharé

iswa yáwitampare

yaskú yáye paharé

yéapsigre ninda ipure

yap ačigisé

full of; sandy , full of sand

full ; a full barrel

full ; complete

full ; he eats himself full

full ; mouth full

full ; the barrel is full of cider

full ; the river is full of sand

full; this pail is full of water

funeral

fungus ; tooth mushroom ,

bracket fungus, polypore mushroom

further off; tree further off

future ; sometime from now,

in the future

futurity; nearly , about to

yap atkisare

kurép

hiiwe
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G

gallop ; to gallop

game ; Billy beats a game, exceeds

game ; I beat a game , exceed

game ; the dog is looking out for game

game ; you beat a game , exceed

titiheré

Billy t miráhere

deka miirásere

tasi kuré nepayamhi ndutaré

yeka miráyere

yi ?hče

háksup

kapa sunti

atkuwa

atkuhhruwe

depukuré hinu atkuderetiré

gar fish

atkua

atkuárihe?

atkúhhruwe

imidsá

yiasenú

hiesuhare

kawahidáhade

káwahawáhade

dugeré káhạhwárhatirie

garment; shirt, coat

gate of fence

gather

gather went

gather ; I am gathering seed

( into basket)

gather; pick up

gather ; they gather

gather ; they two to gather were going

genitals ; female parts

genitals ; male parts

gentle breeze

get up talk do

get up walk do

get up ; back again he never got up ,

it is said

get up ; how did you get up?

get up ; jump

get up ; the rooster is crowing for us

to get up and go

get ; blackberries I get

get ; don't get so tired

get; each woman gets

five strings of beads

get ; let us get some whiskey

get ; where do you get it?

get ; you where something you get

ghost

tayčihapdane

wa?

wutkaiyi weičure kawáde kárure

waktá namú ?sačure

siipyačú atahere

Pyá nạpari núbma wuyá wumúire paktari

iánire

yukugaure

yéta yádupuya"ne

yete taiyadupaniyano

dabačú
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yiwe

wačák

yii kibi

iiáče

yawiičahah

yataru kure, ya wičá t? ru kuri

niéya wičaré

yá wurikure , ya nitánkure

hitruča , hitruyá

yukčahitru, yúkčaya

yáuča , yaukase

yáye yaskú heyi ya kuse kude

yikseyáksenamusare

yančeya nimure niwanire

dédiyanačániré

iiyaksenimusahire

déteyáksenamusare

yáuča?

yákase

yákse tuhe

yaručakasi

yarukyse

yančarire , yanča nipare

kus

kudé

yenepisa kusé Johne- i kudé

yenepisa kusé Johné- i kudé

yenepisa kusé Johne- i kudé

yeterua tri nepé duré

snutrunide

watrugnide

upamiwinide

wasárse niide

yáye yaskú heyi ya kuse kude

ghost

giant redheaded woodpecker

gig ; fish spear

girl

girl

girl (4-10 )

girl ; a Catawba girl

girl ; adult girl

girl ; baby boy , baby girl

girl; black boy , girl , child

girl ; girls

girl ; give that pail of water

to the (standing) girl

girl ; he loves that girl

girl ; I am going to marry your girl

girl; I am going to see my girl

girl ; I love that girl

girl ; I love that girl too

girl ; my girl

girl ; that girl

girl ; that girl is pretty

girl ; that little girl standing

girl ; those girls

girls

git

give

give a chair standing to John

give a chair to John

Give a chair to John !

Give an apple to the child !

give me a dollar

giveme a pig

giveme some

give me that box

give that pail of water

to the standing) girl
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triki yeterua
tú neps duré

yáye yaskú heyi ya kusr kúde

yeterua payučé tri

dadurekude

inuk

kúre

dapanata

dúre

dúhé?

yé na-uré

kuré ndapkuré

kuré ndapkuré

kuré ndapkuré

hɛ ndnaure

hɛ ndnaure

hé ndna-uré

yé na-uré

nutátie nepén na-uré

nutáče nepén na-uré

hamidaká miniide

give this apple to that child

give this pailof water

to that standing woman

give ; do not give an apple to the child !

give ; go give it to me

give; he gave us

give ; he gives

give ; I gave you one

give ; I give

give ; I give (definitive )

give ; I give it to him (to you )

give ; Igive it to them

give ; I give it to them

give ; I give it to them

give ; I give it to you

give ; I give it to you

give ; I give it to you ( pl . )

give ; I give it to you , I give it to him

give ; I give you a blanket

give ; I give you a blanket

give ; privates some give

give ; we give

give ; you give

give ; you give

glad ; I am so glad

glass

glass beads

glass ; I break a pane of glass

glass ; mirror

glass ; window pane

globular

go

go

hóre

yuhé?

yúre

mạsačure

hindánę

indayani numá

sụtitu indayané katseré

indáyane

sụtitu indayané

wantririre

kur're, kurire

máre , mụrare , ( ma+aure)

kúrade go

go aheadkarade
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ka? rahade go ahead

d ?nitarah

dadurekude

kúrade

kura áhade

kadutugdare

dahiinide

kuradákanide

wap ú-a kiye yánkure wurá?hne

suhsuh

tarạ kúčedeh

tạsi ! nitaradé!

mukčiimúhade

iin ?ahe?

ituse hapdane

watkut hapkena

yaphapdarena

dahisadé

yiira? aure

iswatukhučuwe

yatačúntare

himiparárantare

himiiparaitare

sugyariné

wémayarčardu

yap hápináre

jinahre

go away

go give it to me

go home

go in front of me

go in ; hole in tree went in

go listen to it ; hear it

go look at it

go on the warpath

go on ; as in “ sic em ” said to a dog

go out

go out ; dog ! go out !

go pray

go toward ( they )

go up ; hawk went up

go up ; snail went up

go up ; went up tree

go urinate

go ; ( springs ) will go dry

go ; across river going

go ; across went there

go ; alone completely went away

go ; alone completely went away

go ; are you going indoors?

go ; are you going to town?

go ; climb tree , tree up they go

go ; climb , go

go; come

go; come and go with me

go ; come in , go

go ; do you love to go to the city?

go ; fire go towards

go ; forward go (they )

go ; gather went

go ; good do not do if do not when

person bad if we go

ku

kuwadiradé

... ina

wémusaitaiyądu

ipiki ináhe?

hadihi ina

atkuhhruwe

kreláwe wahamatu
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yembarakape mạnáwe

yembaráki čimukučire

kuhrere

wemakáčire

sawakhamurahye?

muwakiik"urehe?

murahye?

sundá dapararé nebuáhuạ-é

sugráre

himpu deráraheré

hę derará amusarekeré

desuukyárire

dédekámadučare

wémadučare

dethkurere

dičakihare

kadičakihare

kudarúhre

kúhrúheréh , dúčeh , kúderhérɛ

wit kru čarere

witkručareré

wit kručareré

tuhs igdáre

deta dapahučire

kuhruhhereh tareh

nuwasuhereh ánerededeh

kúdarare

arád yábsigri deharúkure maka dučeré

krę?awe siimbare mạnawe

sáwematu ? inare

dútakarure

súganare

iimạčehamure

wéyuka ? radu

go ; good road , bad people

going over there , (MilkyWay).

go ; he goes

go ; he is going to town

go ; he rose (and ) went

go ; he singing went

go; he went

go ; he went hunting rabbits yesterday

go ; he will go indoors

go ; hole going all through

go ; hole going at a certain depth only

go ; I am going indoors

go ; I am going to the hole

go ; I am going to town

go ; I am going walking

go ; I cannot go

go ; I cannot go now

go ; I go

go ; I go

go ; I go to battle

go ; Igo to war

go ; I go to war

go ; I go trading pots

go ; I somewhere go

go ; I was near going back ,

I almost went back

go; I went

go ; Iwent home last week

go ; if we be good Heaven we go

go ; island in go up

go ; let us all go

go ; let us go indoors

go ; let us go to singing

go ; let us go to town
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kuwadirade

kúračere

dukédwitukimnarewitugé enčuwa

iswatak inahe?

wutkaiyi weičure kawáde kárure

tuginahe?

iin?ahe?

yikarenitemp wémakačire

duginámačéehe ?

atkúhhruwe

hawii ruire

yáwut túsigdáre

yaphápinare

hapmạre

bakúdire

duwa ačapa hačere

aránarire

kuhrare

suntare , ...antare

ináhe?

kuráhahe?

tabi duyučene

du ya -andú

manamúhrere

kuyarahre

watabubu-é

go ; let us go walking

go ; make him go

go ; next time they go into the sweet potatoes

go ; river bottom go

go ; the rooster is crowing for us

to getup and go

go ; they go in

go ; they go toward

go ; they have all gone to town

go ; they home in go

go ; they two to gather were going

go ; they went and hid

go ; tomorrow going pot trading

go ; tree up go

go ; up above go

go ; we are going

go ; we are going away

go ; we are going swimming

go ; we go

go; went

go; went for

go ; went right on

go ; when did you go home?

go ; where are you going

go ; world ( of heaven ) want to go

go ; you go

goat

Godwariwé

God

God

wárawe

wahruweh

wariwe hakpi nụčiwe

wariiwe hakpinuwạčakreawe akhwahiiwe

God over watch

yệwikúcahe

wariiwéhę

God over we to him good

he watch over us

God ; man greatest above all

God ; he died for us
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yewikándya

wariwe

wáriwe

yewiikáhančá?

kuru

kurándakii mátúpe

busare

wanekú yap kạyerené

Billy hiwiiniirare

dačare

káddegware

buhare

suuktasahe

ča yap kanseré

dekačigware

niiwiiniiraré?

yančeya nimure niwanire

dédiyanačánire

busare

tabakégbusare

huksané

huksaré nuhwaré

yiinkasetabakegbúhare

wiiwiiniirare

yewiiniirare

čá yap kąseré

witabui carere

sinusiké

sanú ? sike

sinusake?

hayukhahiré

ditusisi ? para ?here

kadade?antare

kuni, kuri

God ; man of power

God ; never dies

God ; never dies

God ; Our heavenly Father

going

going the when ; in when they went

going to ; am going to shoot

going to ; are you going to

cuthickory wood ?

going to ; Billy is going to marry

going to ; he followed you

( is going to follow )

going to ; he is going to kill him

going to ;he is going to shoot

going to ; I am going to build me a house

going to ; I am going to cut wood

going to ; I am going to kill him

going to ; I am going to marry

going to ; I am going to marry your girl

going to ; I am going to see my girl

going to; I am going to shoot

going to ; Iam going to shoot a quail

going to ; it is going to ( ? )

going to ; it is going to rain

going to ; that man is going to shoot a quail

going to ; we are going to marry

going to ; you are going to marry

going ; I am going to cut wood

going ; I am going to hunt deer

gold

gold ; money red , metal red

gold ; red metal

gold-colored

gone ; my tail hair is completely gone

gone ; out of sight

good
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kunihéreré

kunehureh

kre ? áwe wahamatu

yembarakape marnáwe

į yap wab (warap ) krihere

good be

good be

good do not do if do not when

person bad if we go

yátuharé

isdawaraphere wétikriare

hii yat? kuriere

yembaráķi čimụkučire

sungwate kuničure

namągrukuniihere

čuwa?, čuwa?

nemúksa kunire kúnihere

kuniheré , kuniháhare haramutú

naméyu tukunire

himbare

siriri kuničiré yaye

iisę wiiharáre kuriihere

ya ?uhiak kare tapéhaniiwe

yii surkariičure

wariiwehakpinuwạčakręawe akhwahiiwe

good for toothache

hypoxis hirsuta

good looking ; that woman is good looking

good medicine for backache

arnica aculis

good name

good road ; bad people

going over there , (MilkyWay)

good smell

good thoughts

good to eat; sweet , sugar , good to eat

good ; a good memory

good ; bad to eat

good ; bear meat is good

good ; best of all , Heaven

good ; clear and good water

good ; crawfish fried are good

good ; daylight good another see

good ; fish bit so good

good ; God over we to him good

he watch over us

good ; he has good teeth

good;he is good

good ; I am good

good ; I can make good hominy

good ; if we be good Heaven we go

good; is ( she) a good dancer ?

good ; is she a good dancer?

good ; not good

good ;not good, dangerous

good ; not smart, no good

good ; person good flying , angel ( s )

good; she is a good dancer

iyapkrinire

kunihare

kunésare

kesúnumusare nagučesare

krę ?awe siimbare mạnawe

barpihinan

Pyákusebarpihina

kuri ? hahare

imbarayire

yé duikunuaré

yekarepiikiihare

sesebarpihise

97



good ; she is a good dancer

good ; smells good

good ; something good to eat

good ; sweet , taste good

good ; the fox is not good to eat

good ; the turkey is good to eat

good ; they are good

good ; things all good , blessing

good ; this woman is as good as that

C

sese barpihire

sukarihere

jičuware

iimačuwahhe ?

nepayamuhi kuniháhare haramutu

watka kuniheré haramutú

kehire

dúpa wiiyukari

niyah hereh kunehhareh

kúrii ukeseranher

yakarii

dutakehare

hačáth hicuwáhé?

krearé

ahá

ahạ?

ahá sukmatúye hikeré

ahásurii

ahá?sure

ahásuréibare

good ; water good , whisky

good ; we are good

good ; when made it is good , sweet

good ; you ( pl . ) are good

goose

waktá

wiirahiiwe

wadi

wadeh

wadi hipkaré

yetá ?swa?

ye miigrá?hare

nitempwibinurawa

nitemp wibyąi ine

dédewépnire

yetawipyąi ine

dédewépsare

détakaya?krewipsure

dédewipsawáre

wibnai(i)re

goose

goose ; domesticated goose

goose ; wild goose

goose ; wild goose

goose ; wild goose dance

gooseberry

got burned

gourd

gourd

gourd ; the gourd is hollow

governor, chief

governor ; council man , chief , headman

grab ; he grabbed at all of us

grab ; he grabbed at all of you

grab ; he grabbed at me

grab ; he grabbed at you (sing . )

grab ; I grabbed at him

grab ; I grabbed at that terrapin

grab ; I grabbed at them

grab ; I grabbed at you
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disu napehare

kisu date kuré

niinawásahare

niinawasarahare

tatéwa

yệswamus

tatewa

čučúa

isču

isču migrá ehe

isčuna

esčunapáihare

kuri -úa tatéwa kuré

kuriihinúhare

kuriihinu

disure

kuriihiinu hauthade

grand daughter

granddaughter

granddaughter

granddaughter ; my granddaughter

grandfather

grandfather

grandfather

grandmother

grandmother

grandmother great

grandmother ; my grandmother

grandmother ; no , she had no grandmother

grandson

grandson

grandson

grandson ;my grandson

grandson ; son little come !

grandson ; son small come

grandson ; son smallmy come

granny

grape

grape ; wild grape juice , muscadine

grapes

kuriihinu hade

kuriihinúna hade

disu

Čiričah

wapatuhitréh

čurica

sará

srák

grass

grass

sarak

nankuré serák

wasa haune",wąsa hawina

serág

sarák wuyakaré

sarák wuyantkeré

sarák

grass

grass ; all sorts of weed

grass ; star grass , aletris farinosa

grass, straw

grass ; the grass is green

grass ; the grass is green

grass, weed

grasshopper

grasshopper

grave

čá

čá

yasú
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grave

grave yard

grave ; fence around grave

grave ; Idig a grave

grave; palings around grave

gravel

graveyard; immovable house

gray

grease

yasuuk

nyé manutugbukiré

ikpa yasukese upačire

démanudaré

kapahia

inti tarua

yesuukpi, yesuukbe

takčun wiheré

nuyánk

patki

uméku -u kahačičure

hapričure

isču migrá ehe

taru, t'ru

wayanerirwire ,wuyendrirewire

wayaneriwire

yaphá yaneririre

yapháyaneririré

wayeneriwire , wuyendrirewire

great

great surf

great ; a great big one

great ; grandmother great

great; large

green blue

green darker

green leaf

green leaf

green light

green moss on treesyap muriré

hawakčewihiré

agrɛ wayántkare

sarák wuyakaré

sarák wuyantkeré

wayantkáre

yahah

kuserág huantseré

yanpá

green ; dark green

green ; sundry yellows and greens

green ; the grass is green

green ; the grass is green

green; yellow

greens (e.g. collard )

grind flour on a mill

grist mill

grist-mill

ground

ground

ground rattlesnake

ground ; a hole in the ground

ground ; dry ground

ground; earth

ground; earth

ya pá

mani

manu

ya ?mantugiyé

manu ká

mánu yarériré

manu

manú , manu
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manuka

manu hugnạteré

manu nitukarere

manuh

matagre

maki

mánu ...

manugisa ,manukisa

manapásare

matuke hare

yakačačičihure yičahe

yap yakačačúre

saraksiwé , sPraksiwi yakačiré

ipatiti

widsehạikure hihatkiré

himbá hạhạ witkarąka uméčebárina

ground; hole in the ground

ground ; I sit down on the ground

ground ; in ground buried them

ground;mud

ground ; mud , wet ground

ground; near the ground

ground ; nouns referring to “ ground"

begin with this

ground ; on ground standing, low

ground ; scratch ground with his toe

ground; they buried him in ground

grow; a boy growing fast

grow; a tree growing fast

grow ; cotton is growing

grub worms

grunt ; the hog is grunting

grunt ; yes ( boy ) grunt with hogs now

by himself there

gun

gun

gun

gun powder

gun ; report, puff of gun

gun-lock; door-lock

buhé

buheh

buhé

puhi hiu

či -ariré

sunti kuantié
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